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 به  بھھهانۀ  یک  نامه

 "بوفف  کورر"صاددقق  ھھھهداایت  وو  ررووژژهه  لسکو  وو  ترجمۀ  فراانسۀ  

              
  ناصر  پاکداامن                                                                          

  

  

  

 

     ددرر   بارر   نخستیين   که   مقاله   ددرر  ااین   اایراانن   نویسندگانن   کانونن نامۀ
اانتشارر  یافت٬،  )  ­١۱۴٢۲-١۱٧۷١۱.  ٬،  صص٢۲٠۰٠۰/  ٬١۱٣۳٧۷٩۹،  پائیيز  ١۱٣۳ددفتر  (  تبعیيد
پس  اازز    وویرااستی  ددیگر  وو  به    ٢۲٠۰١۱٣۳،٬فورریه  /    ١۱٣۳٩۹ااسفند  ٬،  ددرر  ااکنونن

  .پپ.نن  .یابد  می  مجددد      ھھھهمرااهه    اافزووددهه  ھھھها  وو  پیيوستھھهایی  اانتشارر
  

  بوفف  فراانسويي  مترجم  ٬،  )Roger Lescot(لسكو  ررووژژهه  نقش  تواانن  مي  ددشواارريي  به
  جھھهانیيانن  به  ااينانن  ططريق  اازز  وو  فراانسويانن  به  ھھھهداايت  صاددقق  شناساندنن  ددرر  رراا  كورر

  گرفت  نادديدهه     می.   که   نیيمه  صاددقق”دداانیيم   یا   شب   ددرر   آآوورریل    ھھھهدیت   ھھھهشتم شب
محمودد  (“  به  ززندگی  خودد  پایانن  ددااددهه  ااست  ]  ١۱٩۹٥١۱[)  یعنی  ھھھهفتم  آآوورریل  شبانگاهه(

     فرززین٬،  کتابب  صاددقق  ھھھهداایتکتیيراائی٬،   اانتشاررااتت   کتابفرووشی  ااشرفی  وو   تھھهراانن٬، ،٬
لسکو    ترجمۀااست  که      ھھھهداايت  خوددكشي  اازز  پس  ماھھھهي  چند).  ٣۳٦٤.  ٬،  صص١۱٣۳٤٩۹
     ٬،كورر  بوففاازز   بارر          پیياپی  قاھھھهرهه٬،  ددرر  ١۱٩۹٥٢۲نخست  ددرر   شماررۀ   چند   ماھھھهنامۀ  ددرر

  La Revue du Caire(  “قاھھھهرهه  مجلۀ”  ززبانن  فراانسويي (    ١۱٤٨۸  ­-١۱٤٧۷  ھھھهايي  شماررهه)
  بارر  سپس  وو  ابدی  می  اانتشارر)  ١۱٩۹٥٢۲  ااكتبر(    ١۱٥٣۳      شماررۀ  تا)  ١۱٩۹٥٢۲  ماررسس  ­-  فورريه
  يس  پارر  ددرر  ٬،  ١۱٩۹٥٣۳  سالل  ددرر  ددوومم   ناشريي  توسط  كتابب  صوررتت  به     ژژووززهه  معتبر٬،  

 .شودد    منتشر  می    ٬،)José Corti(      كوررتي

  مي  ااما  دداانیيم  نمي  چیيزيي  ااست  ددااشته  ئیپیيامدھھھها  چه    نخست  چاپپ  آآنن  ينكه  اازز
  وو  شد  پرااھھھهمیيتي  رروويداادد  فراانسه٬،  ددرر  كتابب  ھھھهیيئت  ددرر  “كورر  بوفف”اانتشارر  كه  دداانیيم

  وو  شناختند  فرااوواانن  ااررجج  رراا  كتابب  ااين  فراانسه  ززمانن  آآنن  ھھھهنر  وو  ااددبب  بزررگانن  اازز  بسیيارريي
  قائمیيانن  حسن(    برددند  نامم  معاصر  ددوورراانن  بزررگگ  نويسندگانن  عداادد  ددرر  رراا  آآنن  نويسندهه
  سخن  ماھھھهنامۀ  ددرر  وو  برگرددااند  فاررسي  به  سالھھها  ھھھهمانن  ددرر  رراا  ھھھها  نوشته  ااين  بیيشتر
.  ررساند  چاپپ  به    كتابي  صوررتت  به  دديگر  مطالبي  ھھھهمرااهه  نیيز  ھھھها  بعد  وو  كردد    منتشر
  وو  ززندگي  ھھھهداايت٬،  صاددقق  ددررباررۀ  خاررجي  بزررگگ  نويسندگانن  نظرياتت”:  به  كنیيد  نگاهه
  ٢۲٩۹٤  ١۱٣۳٤٣۳،٬  پرستو٬،  كتابھھهايي  تھھهراانن٬،:  سومم  چاپپ  قائمیيانن٬،  حسن  ترجمۀ    ٬،“ااوو  آآثارر
  .).  صص

 بودد؟  آآشنا  كجا  اازز  ااشش  نويسندهه  وو“    كورر  فف  بو”  با  وو  بودد  كه  لسكو  ررووژژهه

  :  نويسد  مي  فرززاانه.  فف.  مم

  اايراانشناسس  وو  اايرااندووست  فقط  لسكو   نبودد٬،     بودد  ااستثنایی  ززبانشناسي  
  خوبب  رراا  ااسپانیيايي  وو  اانگلیيسي  وو  آآلماني  وو  عربي  وو  فاررسي  تنھھها  نه  كه
  كردد٬،  ترجمه  فراانسويي  به  رراا  كردديي  عامیيانۀ  ھھھهايي  قصه  بلكه  دداانست٬،  مي
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  ااين  پارريس  شرقي  ززبانھھهايي  مدررسۀ  ددرر  وو  نمودد  تدووين  رراا  كردديي  ززبانن  ددستورر
  رراا  مرددشش  كه  ززني    وو  محلل    ٬،    كورر  بوفف  فقط  لسكو.  دداادد  مي  ددررسس  رراا  ززبانن
    گم   بودد  نكرددهه  ترجمه  رراا  ھھھهداايت  كردد   Pedro Paramo(  پارراامو  پدرروو.   ااثر)

  Juan Rulfo(  رروولفو  ژژوواانن  معرووفف   به  ااسپانیيايي  اازز  ااوو  ووسیيلۀ  به  نیيز)
  .  شد  شناخته  وو  برگرددااندهه  فراانسويي

  به  سفاررتت  سومم  ددبیير  سمت  با  جوااني  ددرر.  بودد  اايي  حرفه  دديپلوماتي  لسكو
  شد  آآشنا  ااوو  ددووستانن  وو  ھھھهداايت  صاددقق  با  وو  آآمد  تھھهراانن   ٬،ددووررهه  ھھھهمانن  ددرر.

  ددررااززيي  مدتت  سپس.  نوشت  اايراانن  معاصر  ااددبیياتت  ددررباررۀ  رراا  مقاله    نخستیين
  رراا  نیيويورركك  ددرر  متحد  ملل  ساززمانن  وو  مكزيكو  وو  قاھھھهرهه  سفاررتھھهايي  مأمورريت

  يافت   ووددوو  باززگشت  اايراانن  به  ووززيرمختارريي  مقامم  با  ددووباررهه  ١۱٩۹٦١۱  سالل  ددرر.
  ھھھهاشمي  ااررددنن  ددرر  فراانسه  سفاررتت  گشايش  براايي  سفیير  عنواانن  با  بعد  سالل
  بودد٬،  آآنجا  ددرر  ١۱٩۹٧۷٣۳  تا  وو  شد  تايلند  ددرر  فراانسه  سفیير  سپس  وو  ررفت  عمانن  به
  نمايندۀ  چند  ووقتي  ااينكه  براايي  چراا؟.  كرددند  ااحضارر  پارريس  به  رراا  ااوو  ااينكه  تا

  رراا  سفاررتت  ااتومبیيل  بودد  نتواانسته  ااوو  بوددند٬،  ررفته  بانكوكك  به  فراانسه  مجلس
  بگذاارردد  ااختیياررشانن  ددرر     گناھھھهي  چنیين!   لسكو  كه  شد  باعث(!)   اانتظارر  ددرر  

  بعديي  مأمورريت   نشیين  خانه  سالي  يك     بشودد     اازز  وو  بودد  كرددهه  ااززددووااجج  تاززهه.
  .شد  بیيمارر  وو  كشیيد  مي  ززجر  ددوولت  ددستگاهه  ررفتارر

  .سرططانن:    بیيعلاجج  بیيمارريي  

     ززدد  سرمم  به  اايي  بچگانه  بیيش  وو  كم  فكر  ووقت  آآنن..   ااوو  تا  بجويم  ررااھھھهي:
  نشاني  وو  مداالل  ااوو  به  اايراانن  ددوولت  ااگر  آآيا.  بكاھھھهد  ااشش  غصه  اازز  وو  بشودد  تشويق
  كند  قدررددااني  ااست  كرددهه  اايراانن  معاصر  ااددبیياتت  به  كه  خدماتي  اازز  وو  بدھھھهد

  وو  ززددمم  تلفن  بودد  نیيويورركك  ددرر  كه  ھھھهويداا  فريدوونن  به  شودد؟  مي  خوشحالل
  كرددمم  خوااھھھهش   موضوعع     نخست  برااددرر  گوشش  به  رراا  لسكو  سخت  بیيمارريي  
  ططي  وو  بفرستند  لسكو  براايي  نشانن  يك  بخوااھھھهد  ااوو  اازز  وو  برساند  ووززيرشش

  بستايند  رراا  ماتش  خد  مرااسمي   خوبب  رراا  لسكو  كه  ھھھهم  فريدوونن.
  ددررجۀ  نشانن  يك  وو  دداادد  نتیيجه  ااقدااماتش  وو  پذيرفت  مراا  پیيشنھھهادد  شناخت  مي
.  ررسیيد  پارريس  به  ززيادد  تأخیير  با  متأسفانه  كه  فرستاددند  لسكو  براايي)  ؟(  ددوومم
  نبودد٬،  مطلع  مترقبه  غیير  شناسي  حق  ااين  منشاء  اازز  لسكو  كه  آآنجا  اازز

  پايیيدمم  رراا  ااوو  يوااشكي   مؤثر  بھھهبوددشش  ددرر  تواانست  مي  پیيشامديي  چنیين  آآيا.
  باشد؟

  حالل  سر  ررووززيي  چند  تا  بیيمارريي  تشديد  ووجودد  با  كه  ررسیيد  نظرمم  به  چنیين
  به  كه  بارر  آآخرين  وو  بودد  گذرر  ززوودد  وولي  مثبت٬،    كوچك  تشريفاتت  ااين  تأثیير.  آآمد
  وو  تكیيدهه  چھھهرۀ  با  اافتاددهه٬،  بستر  ددرر  يافتم  موجودديي  رراا  ااوو  ررفتم٬،  ااشش  خانه
  حالل  وو  گذشته  اازز  كه  شوخخ  وو  لب  به  لبخند  وولي...فته  يا  تقلیيل  اايي  جثه

  ااست٬،  كرددهه  مي  ياددددااشت  رراا  خواابھھهايش  جواانیيش  ددرر  ااينكه:  كردد  مي  صحبت
  اازز  ددااشته٬،  مي  قديمي  ھھھهايي  سكه  مجموعۀ  بشودد٬،  نويسندهه  خوااسته  مي

  جزااير  اازز  يكي  ددرر  بروودد  تنھھها  وو  تك  كه  بوددهه  ااين  مكزيك  ددرر  آآررززووھھھهايش  جمله
  ااست  مدتي”ددررمانھھها؟    وو  دداارروو  ااين  با  حالا  وو...  بشودد  مستقر  كارراائیيب  كوچك

  ااست  كرددهه  تجويز  ماددهه  ھھھهوررمونن  ددكتر  كه   ددرر  پستانن  نیيست  بعیيد...
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  شیير  رراا  مانن  بچه  تواانم  مي  شودد٬،  مي  آآسانن  ززنم  كارر  ووقت  آآنن...بیياووررمم
  سر  تلخ  خندۀ  ھھھهم  ززنم  وو  من  وو  ززدد  قھھهقه  خوددشش  وو  خنديد  ززنش  وو    “!بدھھھهم
  وو...  ااست  مرگگ  به  محكومم  كه  آآوورردديم  نمي  خوددمانن  رروويي  به  يك  ھھھهیيچ.  دداادديم
  بیيعلاجش  بیيمارريي  به  معالجاتش  نوعع  اازز  وو  بودد  ھھھهوشمند  مردديي  كه  ااوو  خودد
  بودد٬،  برددهه  پي   آآيندهه  ررووززھھھهايي  اازز  وو  ددررخشیيد  مي  ووچشمانش  خنديد  مي  بازز  
  (گفتمي   فف  .مم..   فرززاانه.   ھھھها  ززندهه  براايي  ياددددااشتي”:   ددرر“ :    آآززاادديي  وو  خردد:

  وو  اامامي  كريم  كوشش  به  ٬،  جھھهانبگلو  اامیيرحسیين  ددكتر  ياددنامۀ
  ).  ­٧۷٣۳-٧۷١۱.  صص  ١۱٣۳٧۷٢۲،٬  آآينه٬،  باغغ  تھھهراانن٬،  آآذذررنگ٬،  عبداالحسیين

  وو  ااست  بوددهه“  يك  ددررجۀ”  ھھھهم  ااھھھهداايي  نشانن  آآنن  ااينكه  ووگفتن.  ااست  ررااهه  پايانن  ااين
  كجا  اازز  اايراانن  با  لسكو  آآشنايي  آآغازز  ااما.  ددھھھهد  نمي  تغیيیير  رراا  چیيزيي  ٬،“ددوو    ددررجۀ”  نه
    بودد؟  چگونه  وو  بودد

  دداارردد  لیيسانس  پارريس  دداانشگاهه  اازز  ااددبیياتت٬،  ددرر.  ااست  ١۱٩۹١۱٤  ماررسس  ١۱٨۸  متولد  لسكو
  مدررسۀ  اازز  ھھھهم  وو  ااست  ررساندهه  يايانن  به  رراا  پارريس  سیياسي  علومم  مدررسۀ    وو  ھھھهم

    پارريس  شرقي  االسنۀ  ملي  مدررسۀ  اازز  ھھھهم  وو  ااست  گرفته  دديپلم  عالیيه  مطالعاتت
  تركي  وو  فاررسي  ٬،  كلاسیيك  عربي  ززبانھھهايي  ددرر     ­١۱٣۳١۱٤-١۱٣۳١۱٥(  ١۱٩۹٣۳٦  اازز  ااوو.   ددرر)

  ددمشق  فراانسۀ  اانستیيتو”  ددرر  وو  ااست  لبنانن  وو  سورريه “)Institut français du 
Damas  (وو  تحقیيق  به  ااست  فراانسه  شناسي  شرقق  مطالعاتت  مھھهم    مرااكز  اازز  كه  

  ددررباررۀ  فراانسويي  شرقشناسي  معتبر  مجلاتت  ددرر  نیيز  مقالاتي  وو  ااست  مشغولل  كارر
  اايي  مقاله  ااست  آآنجمله  اازز  كه  ددھھھهد  مي  اانتشارر  كردديي  وو  فاررسي  ااددبیياتت  وو    فرھھھهنگ

  اامثالل”  ددررباررۀ      Revue des études islamiques )   (“        ااسلامي  مطالعاتت  مجلۀ”  ددرر
  كردديي  چیيستانھھهايي  وو   ­١۱٣۳١۱٥-١۱٦(١۱٩۹٣۳٧۷  ددرر  كه“   ھھھهم  بعد  وو  ااست  يافته  اانتشارر)

)  ­١۱٩۹٣۳٧۷-٣۳٨۸(  ­٨۸-٧۷  ھھھهايي  شماررهه    ددرر  ااست  جامي  اازز  نشدهه  چاپپ  صفحۀ  چند  ترجمۀ
  توسط  ززمانن  نن  آآ  ددرر  كه)  Bulletin    d’études    orientales(“  شرقي  مطالعاتت  بولتن”
  ززبانن  ددررباررۀ    ھھھهم  لسكو  سالھھها  آآنن  ددرر.  شد  مي  منتشر“  ددمشق  فراانسۀ  اانستیيتو”

  برررسي  نتايج  وو  سنجر  جبل  وو  سورريه  يزيديانن  ددررباررۀ  ھھھهم  وو  كند  مي  تحقیيق  كردديي
  ددمشق٬،(    يابد  مي  اانتشارر)  ­١۱٣۳١۱٦-١۱٧۷(١۱٩۹٣۳٨۸  ددرر  كتابي  صوررتت  به  باررهه  ااين  ددرر  وويي

١۱٩۹٣۳٨۸  .(  

  سويي  اازز    ١۱٣۳١۱٧۷  ااوواائل  تابستانن  ااووااخر  بھھهارر  یاددرر  لسكو  كه  ااست  اايي  توشه  چنیين  با
  وو  ااووررااقق  میيانن  ددرر.    شودد  مي  ررھھھهسپارر  اايراانن  سويي  به“    ددمشق  فراانسۀ  اانستیيتو”

  به  رراا  ااططلاعاتي  اايراانن  به  ااوو  آآمدنن  اازز  كه  ھھھهست  نامه  ددوو  لسكو٬،  اازز  باززماندهه  ااسنادد
  كه  ااست  )Louis Massignon( ماسیينیيونن  لوئی    اازز  نامه  نخستیين.    ددھھھهد  مي  ددست

  بودد  سهنفراا  شرقشناسي  بزررگانن  اازز  ززمانن  آآنن  ددرر   وويي.   ٢۲٢۲  تارريخ  به  اايي  نامه  ددرر  
  به  رراا  شما  كه  نويسد  مي  لسكو  به  ٬،)  ١۱٣۳١۱٧۷  فرووررددين  ٢۲(  ١۱٩۹٣۳٨۸  ماررسس

  وو  كرددمم  معرفي  سیياسي  ااكبر  علي  وو  نفیيسي  سعیيد  وو  صديقي  غلامحسیين
  ددمشق  به  يا  بیيرووتت  به  نامه  ااين.  كنند  فرااوواانن  كمك  رراا  شما  تھھهراانن  ددرر  كه  اامیيدووااررمم
    تحقیيق  وو  پژووھھھهش  به  نوااحي  آآنن  ددرر  لسكو  ززمانن  آآنن  ددرر  كه  چراا  ااست  شدهه  فرستاددهه
  آآوورريل  ٣۳(  ااست  )Henri Massé(   ماسه  ھھھهانريي  اازز  دديگر  نامۀ.  ااست  بوددهه  مشغولل
  ١۱٣۳١۱٧۷  فرووررددين  ١۱٤/١۱٩۹٣۳٨۸ .    ااست  شدهه  نوشته  لسكو  اازز  اايينامه  پاسخ  ددرر  كه)
  ھھھهم  بعد  وو  اامم  نوشته  نفیيسي  سعیيد  به  اايينامه  شما  معرفي  ددرر  نويسدمي  ماسه
  معاصر  ااددبیياتت  اازز  آآثارريي  ترجمۀ  ددررباررۀ  ددھھھهد  مي  پاسخ  لسكو  پرسش  به  كه  گويي
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  ددااستانھھهايي  اازز  يكي  يا  نفیيسي  سعیيد“  فرنگیيس”  تواانن  مي  كه  نويسد  مي  فاررسي
  حجاززيي  محمد  كوتاهه  ددااستانھھهايي  اازز  يكي  يا  وو)  رربگو  ززندهه  مثلاً  (  ھھھهداايت  صاددقق  كوتاهه
  .كردد  ترجمه  فراانسه  به  رراا)  “قربانن  ددرروويش”  مثل(    ااست  شدهه  اپپچ  ااخیيرااً    كه

    ٬،ررووززھھھها  آآنن  ددرر  حالل  ھھھهر  ددرر.  ررسد  مي  تھھهراانن  به  ١۱٣۳١۱٧۷  تابستانن  ددرر  لسكو  ااينكه  مثل
  كند؟  مي  چه  تھھهراانن  ددرر  لسكو.  ااست  تھھهراانن  ددرر  دديگر

  علاقۀ  اازز  اايراانن  فرھھھهنگ  ووززااررتت  مقاماتت  به  خطابب  فاررسي  به  اايي  نامه  نويس  پیيش  ددرر
    ندک  مي  صحبت  يزيديانن  ددررباررۀ  تحقیيق  وو  مطالعه  به  خودد   ااين  سرنوشت  ااينكه.

  به  ااووست  علاقۀ  گذشته٬،  ااززين  ااما  نیيست  معلومم  ما  بر  شودد  مي  چه  تقاضانامه
  .اايراانن  معاصر  ااددبیياتت  وو  فرھھھهنگ  ددررباررۀ  تحقیيق  وو  مطالعه

    عنواانن  با    نويسد  مي  اايي  مقاله  لسكو  تھھهراانن٬،  ددرر  ااقامت    نخست  ماھھھهھھهايي  ھھھهمانن  ددرر
  ددرر  كه  )“Notes sur la Presse  iranienne”(  “  اايراانن  مطبوعاتت  ددررباررۀ  ياددددااشتھھهايي”
  ااسلامي  مطالعاتت  مجلۀ”      شودد  مي  منتشر  ١۱٩۹٣۳٨۸  سالل  ھھھهمانن“ نوعی    مقاله    .

ساله  ھھھهمرااهه  با    مطبوعاتت  اایراانن  ددرر  سالھھهایی  پایانی  ددوورراانن  بیيست  ااست  ااززتکنگارریی  
  به  ااگر.    شودد  مي  منتشر  اايراانن  ددرر  كه  ھھھهايي  ررووززنامه  وو  مجلاتت  اازز  فھھهرستياارراائۀ  
  كنیيم  ااتكاء  ھھھها  ررووززنامه  تارريخ   شدهه  نوشته)  ١۱٣۳١۱٧۷(  ١۱٩۹٣۳٨۸  تابستانن  ددرر  بايد  مقاله  
  اايراانن”  ھھھهايي  ررووززنامه  خردداادد  ­٢۲٧۷-٢۲٦  وو  تیير  ٨۸  ھھھهايي  شماررهه  به  كه  چراا  باشد   وو“

  ااططلاعاتت”     كه  كند  مي  ااشاررهه  يا  وو  كند  مي  ااستنادد“   “تھھهراانن  ددوو  ووررناللژژ”ررووززنامۀ
)Journal de Téhéran(  ١۱٩۹٣۳٨۸  ژژووئیيه  تارريخ  اازز  )١۱٣۳١۱٧۷  مردداادد  ­-  تیير     فراانسۀ  ااملايي)

    كلمۀ   تھھهراانن”   صص(  دداادد  تغیيیير  رراا“ .٢۲٧۷٢۲     پس)     نامم  ووااززين   چنیين  ررااپایتخت  کشورر
  .   Téhéran:نوشت

  مطبوعاتت  ددررباررۀ  تكنگارريي  ااين  ددرر شماررۀ  ( “موسیيقي  مجلۀ”  اازز  نه  فاررسي  
  كه  ااست  معلومم  كه“  اامرووزز  اايراانن”  اازز  نه  وو  ھھھهست  نامي  )  ١۱٣۳١۱٨۸فرووررددین  :  نخست
  بوددند  نشدهه  منتشر  ھھھهنوزز   نامي  ھھھهم“  ززندگي  ررااھھھهنمايي”  وو“  ھھھهفتگي  ااططلاعاتت”  اازز.

  ھھھهستند  بعديي  سالھھهايي  مجلاتت  اازز  ھھھهرددوو  كه  چراا  نیيست   قسمت  ددوو  ددرر  مقاله.
  ااست   آآنن  نخستیين  قسمت.   وو  آآنھھها  تعداادد  وو  مطبوعاتت  محتواايي  اازز  ااست  تحلیيلي  
  ااست  فھھهرستي  مقاله٬،    ددوومم  قسمت.    مطبوعاتت  ددرر  ددوولتي  تبلیيغاتت  وو  ددوولت  نقش

  ررووززنامه  نخست:    ااست  يافته  مي  اانتشارر  ززمانن  آآنن  اايراانن  ددرر  كه  اتيمطبوع  كلیيۀ  اازز
  .ھھھها  ماھھھهنامه  وو  نامه  ھھھها    ھھھهفته  سپس  وو  ھھھها

  منتشر  دديگر  اايي  مقاله  لسكو    ٬،“ااسلامي  مطالعاتت    مجلۀ”ھھھهمیين  ددرر  وو  بعد  سالل  ددرر
 .Réforme  du  vocabulaire  en  Iran”,  p“(“  اايراانن  ددرر  ووااژژگانن  ااصلاحح”    ددررباررۀ  كند  مي

  لغاتت    ووضع ددرر آآنن  فعالیيت  وو  ااست  اايراانن  فرھھھهنگستانن  ددررباررۀ  ووااقع  ددرر  كه)  96 - 75
  .نو  ھھھهايي  ووااژژهه  ضربب  وو  تاززهه

    ططولاني  نسبتاً    نويسد  مي  اايي    مقاله  لسكو  ٬،  فاررسي  معاصر  ااددبیياتت  ددررباررۀ  ااما
  ددرر  ااددبیياتت  ددررباررۀ  Le roman et la nouvelle dans la  ”(معاصر  اايراانن  ددااستانی

littérature iranienne contemporaine  “(        باید تكنگارريي  ددررین    نخستیين  رراا  آآننکه
  ددرر  كوتاهه  ددااستانن  وو  ررمانن”ددررباررۀ    مبتکراانه  وو  بی  سابقه  ااین  مقالۀ     .  دداانست  ززمیينه
“  شرقي  مطالعاتت  بولتن”      ددرر)  ­١۱٣۳٢۲٠۰-٢۲١۱(  ١۱٩۹٤٢۲  سالل  ددرر٬،    “معاصر  اايراانن  ااددبیياتت
    ننآآ  مطالب  اازز  مھھهمي  بخش  آآثاررشش  وو  ھھھهداايت    اازز  تحلیيل  وو  بحث  وو      شودد  مي  منتشر

  فاررسی    .ددھھھهد  مي  تشكیيل  رراا   مقاله  ااينبرگردداانن   سالھھها  ھھھهمانن  ددرر  بخش  اازز   ددرر  
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  ٬،سخن  ٬،“ھھھهداايت  صاددقق”  لسكو٬،  ررووژژهه:  نگ(    ااست  شدههمنتشر  “  سخن”ماھھھهنامۀ  
  ااست  بارريي  نخستیين  ااين).  ­١۱١۱٠۰-١۱١۱٧۷.  صص  ١۱٣۳٢۲٥،٬  اارردديبھھهشت  ٢۲،٬  شماررهه    ٣۳،٬  سالل
  نويسد  مي  ھھھهداايت  ددررباررۀ  لسكو  كه     اازز  ھھھهداايت  با  ااوو  آآشنايي.   آآغازز  كجاکی  وو
  شودد؟  مي

  ددرر  ھھھهداايت  صاددقق  ٬،)١۱٣۳١۱٧۷  تابستانن(  ررسد  مي  تھھهراانن  به  لسكو  كه  ززمانن  آآنن  ددرر
  ااست  تھھهراانن   ااست  يافته  پايانن  ھھھهند  به  ااوو  يكسالۀ  سفر.   ددوومم  نیيمۀ  ددرر  وويي  وو  

  میينويي  مجتبي  به  ١۱٣۳١۱٦  مھھهر  ٧۷  ددرر.  ااست  باززگشته  تھھهراانن  به  ١۱٣۳١۱٦  ماهه  شھھهريورر
  كه  سابق  اازز    كمتر  حقوقق  با  وو  اامم  شدهه  وواارردد  كه  ااست  ھھھهفته  سه  ددوو”:  نويسد  مي
محمودد  کتیيراایی٬،  .:  نگ(“  ھھھهستم  حمالي  خر  مشغولل  ااددااررهه  ددرر  نداارردد  وو  پائی  پر  آآنھھهم

    ااستخداامي٬،  نظر  اازز  وو  ااست  اايراانن  ملي  بانك  ااددااررهه٬،  اازز  غرضض)  .  ١۱٣۳٨۸.  یاددشدهه٬،  صص
  ددوولتي  ااددااررااتت  معمولل  ددرر  كه  ھھھهمچنانن   سامانن  سر  آآيد٬،  مي  پیيش     كارر  گرفتن  وو
  ااددااررهه  ااين  ددرر  ھھھهداايت   اانجامد  مي  ططولل  به  اايي  ھھھهفته  چند     ١۱٣۳١۱٦  آآبانن  ٦  تارريخ  ددرر:
  مناسبي  شغل”تقاضايي  بانك  اازز  كه  ااست   پرسشنامۀ  بعد  ررووزز  وو  كند  مي“

  آآبانن  ٢۲٢۲  ددرر  وو  كند  مي  پر  رراا  ااستخداامي مي  مشغولل  آآموززيي  كارر  به  ااررزز  دداايرۀ  ددرر  
  شودد   ددرر  ملي  بانك  ااستخداامم  به  حقوقق  تومانن  ٨۸٠۰  با  كه  ااست  ماهه  دديي  ١۱٨۸  ددرر.
.  ددھھھهد  مي  اادداامه  خودد  كارر  به  اايراانن  ملي  بانك  مركزيي  شعبۀ  ااررزز  دداایرۀ  ددرر  وو  آآيد  مي
  ددوواامي  چنداانن  بانك  ددرر  ھھھهداايت  ااما   به  ١۱٣۳١۱٧۷  بھھهمن  ١۱٥  ددرر  بالاخرهه  وو  آآووررددنمي  

  غیير  آآمد  پیيش  ووااسطۀ  به”  كه  نويسد  مي  ااررزز  دداایرۀ  توسط  مركزيي٬،  شعبۀ  ررياست
  باشم  مي  ااستعفا  به  مجبورر  مترقبه “     ھھھهداايت  اازز  پس  چنديي.   ااستخداامم  به  ااين٬،
    شھھهريورر  تا  رراا  موسیيقي  مجلۀ  خاصه  آآنجا  ددرر  وو  آآيد  مي  ددرر  كشورر  موسیيقي  ااددااررۀ
  ھھھهنركدۀ  ددرر  مترجم  عنواانن  به  ١۱٣۳٢۲٠۰  آآبانن  ٢۲٨۸  ددرر  آآنن  اازز  پس  وو  كندمي  ااددااررهه  ١۱٣۳٢۲٠۰

:  نگ  ااططلاعاتت  ااين  ھھھهمۀ  ددررباررۀ(  شودد  مي  ااستخداامم  تھھهراانن  دداانشگاهه  ززيبايي  ھھھهنرھھھهايي
  بھھهاررلو٬،  محمد  گرددآآووررندهه  ٬،ھھھهداايت  صاددقق  ھھھهايي  نامه  :  ددرر“  ھھھهداايت  اادداارريي  ھھھهايي  نامه”  

  صص  ١۱٣۳٧۷٤،٬  ااووجا٬،  نشر  تھھهراانن٬، .٢۲­٢-٦٦۲٦١۱     ددرر  آآنكه  توضیيحاتت  ااين  ھھھهمۀ  حاصل).
  شعبۀ    ااررززيي  اامورر  دداایرۀ  ددرر  ھھھهداايت  تھھهراانن٬،  به  لسكو  ررسیيدنن  ھھھهنگامم  ١۱٣۳١۱٧۷،٬  تابستانن
  .ااست  بوددهه  مشغولل  كارر  به    اايراانن  ملي  بانك  مركزيي

  خاططرهه  چند”  عنواانن  با  شودد  مي  يافت  متني  لسكو  ااووررااقق  وو  ياددددااشتھھها  میيانن  ددرر            
  فراانسۀ  مۀجتر  اانتشارر  اازز  پس  ماھھھهي  چند  بايست  مي  كه“  ھھھهداايت  صاددقق  ددررباررۀ
  ھھھهداايت  كه  كوتاھھھهي  ددااستانن  ددوو  مقدمۀ  ددرر  وو  ھھھهمرااهه  تا  باشد  شدهه  نوشته  كورر  بوفف
  ااينكه.  شودد  منتشر)  Revue de Paris(“  پارريس  مجلۀ”  ددرر  ااست  نوشته  فراانسه  به
  تاززهه  نكاتت  نوشته    ااين  كه  بگويیيم  بايد  ااما    دداانیيمنمي  رراا  نشد  عملي  ططرحح  ااين  چراا
  ااوو  ددووستي  دداامنۀ  وو“  ططلائی  عصر”    پاياني  سالھھهايي  آآنن  ھھھهداايت  ددررباررۀ  رراا  مھھهمي  وو
    كه    نويسد  مي  لسكو.  ددھھھهدمي  ددست  به  لسكو  با

  ززندهه  ھھھهمچنانن  من  براايي  كشت  رراا  خودد  ااينكه  با  وو  بودد  من  ددووست  ھھھهداايت
  نكرددهه  خیيانت  ھھھهم  ياددشش  به  كه  بگويم  چه  بودد٬،  دداارر  تو      آآنقدرر  كه  ااوو  اازز.  ااست
  .باشم

  :  گويدمي  سخن  ھھھهداايت  با  خودد  آآشنايي  چگونگي  اازز  سپس  لسكو  
  به  وواارردد  تاززهه  ٬،  جوااني  شرقشناسس  1938،٬  ددست  ددوورر  ررووززھھھهايي  اازز  يكي  ددرر

  به  كه  ااوو  توضیيحاتت.  كند  عوضض  پولل  مقداارريي  تا  بودد  ررفته  ملي  بانك  به  تھھهراانن٬،
  كه  كاررمنديي  توسط  شد  مي  ددااددهه  ست  وو  پاشکستهدد  اايي  ااندااززهه  تا  فاررسي
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  تلخ  ااندكي  ططنزيي  اازز  ااشش  چھھهرهه   ددررخشیيدمي     برددبارراانه     وو  شد  پذيرفته  
  ما  بانك  بگذاارريد  ااينكه  جايي  به”  :  شنیيد  پاسخ  عالي  اايي  فراانسه  به  بالاخرهه
  ووقتتانن  بیيخودد  ھھھهم  بعد.  كنیيد  عوضض  دديگر  جايي  رراا  پولتانن  بروويد  بدززدددد٬،  رراا  شما

.  “نداارردد  ااھھھهمیيتی  ھھھهیيچ  كه  نكنیيد  تلف  اايراانن  جدید  ااددبیياتت  مطالعۀ  با  رراا
  آآددمي  كهستی  باي   بر  شاهه  ررضا  مطلقۀ  ااستبداادد  كه  اا  رر  آآھھھهنیيني  اانضباطط  

  چنیين  اانگیيزیی  شگفت  بتوااند  تا  باشد  شناخته  بودد٬،  كرددهه  آآنرووززحكمفرما  اايراانن
 .كند  تصورر    ددوولت  كاررمند  يك    اننبر  ززب  رراا  سخناني

قداارر  عجیيب  بانک  که  کسی  جز  صاددقق  ووااززین٬،  مشتریی  وو  صندچندیی  پس  
  ن   بهھھھهداایت   باززیافتند  بودد٬،   رراا   یکدیگر   ددیگر   بارر   مشترکک٬،   ددووستی .  لطف

  .  پایانن  نیيافتددووستی  وو  موددتی  پا  گرفت  که    ددیگر  ھھھهرگز    
ااوو  رراا  میيخوااررهه٬،  اافیيونی  ٬،  !  ررباررۀ  ھھھهداایت  ررووااجج  یافته  ااستددچه  اافسانه  ھھھهائی  

ااند  وو  ااین    وو  چلِ  ووصف  کرددهه    لغرقه  ددرر  اانوااعع  فسق  وو  فجورر    وو  علاووهه  برین  خ ُ 
  جمالل   ررمانن   ددرر   ااوو   اازز   که   ااست   تصویریی     ھھھهمانن   یافت  دداارراالمجانیينززااددهه٬، ،٬

  ٬،دبایستی  ددااشته  باش  ٬،  ھھھهرچند  ااززین  شخصیيتی  که  میااوو  خودد    .شودد  می
ااززینکه  ررفتارریی  کند  ھھھهم  ھھھهیيچگاهه  ااما  ٬،  بردد  آآنکه  ھھھهرگز  ااعتراافف  کند٬،  ررنج  می  بی

  مفت   حرفھھهایی   ااین   نمی  که   کوتاھھھهی   کند   تشدید   رراا   یاووهه   کردد  وو    ااززین  .
صیيانی  دداائم  علیيه  بلاھھھهت  وو  بیيعداالتی  جھھهانن  حساسیيتی  شدید٬،  ع  گذشته  

اایی  که  براایی  خوددشش  ووضع  کرددهه  بودد  که  ھھھهرگز  تسلیيم  پیيشدااوورریھھها٬،    عدههاقوو  
  بر  ااوو  تحمیيل  می کردد    ررذذاالت  وو  پستی  مرددمانن  نشودد٬،  غالب  اایامم  ررفتارریی  رراا

  .اانجامیيد  می  شناخت  ااوو  رراا  نمی  کسی  کهبه  گمرااھھھهی  که  
  وواازز  سرِ  ااعتقادد  فلسفی    –حاجتی  به  گفتن  دداارردد؟  که  صاددقق  گیياھھھهخواارر  بودد  

به    ووااکنشی  ناخوددآآگاههااثر  ددرر  که    بودد  نفرتیبیيزاارریی  وو  حتی  بیيشتر  به  علت
کم      .کردد  ااحساسس  می  چیيزھھھهایی  بیيجانن  نسبت  به  ٬،مرگگ  یيتذذباکشش  وو  ج

اازز    .اایی  نسبتاً  ضعیيف    خاططر  بنیيه  بر  ااصل  وو  ااصولی  بلکه  به  انبنوشیيد٬،  نه    می
کردد  ھھھهمیيشه  حد  ااعتداالل  رراا    ااگر  مصرفف  می  ددرر  مورردد  مخدررااتت  نیيز    ھھھهمیين  رروو

  ددااشت  می  نگه   تمک.   ی   آآنھھهم   وو   کوکائیين   کمی   اازز    ریاکک٬،   ھھھهایئ   ددووررهه ددرر
گیيخت  وو  گاهه    ھھھهم  ررااهه  اان    میرااوو  رراا  به  آآززموددنن  ھھھهمه  چیيز  ب  ٬،کنجکاوویی.  .ززندگی

     ررنحھھهایی   خفرااموشی   می   مخدرر   مواادد   ددرر   رراا   به    ودد   جیيز   ھھھهیيج جست٬،
  .  اایی  نرساند  ااوو  لطمه    صفایی  باططنذھھھهن  وو  حدت

  نسب  ررااهه  ددررخشانتری   ااوو  می    نھھھهم  ااستعداادد  وو  ھھھهم  ااصل  وو   بر   رراا آآیندهه  ھھھها
  ددوونن  ییوو  ااما    گشوددند   اادداارریی   سپ  مشاغل   وو      ملی   بانک   ددرر س  ددرر  پایه

  ھھھهنر   ھھھهنرکدۀ   موسیيقی  وو   آآیندههھھھهنرستانن   چنیين   بر   رراا   ززیبا   ترجیيح      ھھھهایی اایی
گذشته  اازز  چند  سالل  ددوورراانن  جواانی  ددرر  پارریس  وو  سفریی  به  ھھھهندووستانن  .  دداادد

مرکزیی٬،  رروویدااددھھھهایی  کمی  ددرر  ززندگی  ااوو    ییوو  سفر  بسیيارر  کوتاھھھهی  به  آآسیيا
٬،  با  خوددکشی  به  آآنن  ١۱٩۹۵٢۲ززندگی  که  ددرر  فراانسه٬،  ددرر  ھھھهمانن  ررخخ  ددااددهه  بودد  ٬،  

  دداادد   پایانن   رریاضت.   ااین   که    ااما   نگھھهدااشت   ھھھهمانی   پایانن   تا   رراا   ااوو کشی
  .خوااست  باشد  می
آآ  نن    بر  جانن  وو  تنش  نشست    کهززخمھھهائی  رراا  تصورر  کردد  ددرردد  وو  ررنج  تواانن    می

     که   ززمانن   سپا   گبه   ن   ذااشت   وو   متوجه   که   وو  شد   پیيشدااوورریھھها   نظر اازز
   ووحتی  صدااقت    تسااحکومم  مھھھهر  عمل  وو  ااقداامم  بلندنظراانه  ااعتقاددااتت  رراائج٬،

  می   بر   بد   گمانن   وو   ظظن   ھھھهم   گفتارر     ددرر   آآثاررشش  (اانگیيزدد   نخستیين   یک  اازز چند
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  ددلسرددیھھهاااینکه  ).  اانگیيز  نبوددند  فتنه  آآمیيز  وو  توقیيف  شدند  با  ااینکه  اابداا  تحریک
تر٬،  بر  ااوو  ااثر  گذااشته    وو  سرخوررددگیيھھهایی    ددیگریی  ھھھهم  ٬،  ددرر  محدووددۀ  خصوصی

  محتمل  ااست   بسیيارر     .باشد      می  دداانم   که   آآنجا   تا ااین  ی  بایست  نمااما
سخنی    ھھھهمچنانکه  ھھھهرگز  با  کسی  ددرر  میيانن  گذااشته  باشد  وو  موضوعاتت  رراا  

ددرر  ططولل  ررااھھھهھھهایی  ددرروونی    که        بارر  تمصیيب  اازز  آآنن    کاووشھھهایی  به  ززبانن  نیياوورردد  
  .ررسیيد  مرگگ  به  پایانن  می  ھھهایی  رر  ھھھهمسایگیيھھھهمه  دد

پیيش  ااززین  ھھھهم  .    ددرر  حقیيقت  خیيلی  ززوودد  سرنوشت  خودد  رراا  مشخص  کرددهه  بودد
ددرر  پارریس٬،  دداانشجویی  جواانی  که  بودد  ددست  به  خوددکشی  ززددهه  بودد  وو  اازز  آآنن  

دداانست  وو  ددرر  اانتظارر    نیيز  ھھھهموااررهه  خودد  رراا  ددرر  مھھهلت    تعویق  وو  تعلیيق  میپس  
  .    اایی  که  براایی  سقوطط  ددرر  عدمم  برخوااھھھهد  گزید  لحظه

  بودد  ززندگي  پرشورر  عاشق  كه  يكي  ٬،  وددب  کس  نھھهفته  ددوو  ھھھهداايت  ددرر   آآنن  وو  
  مرگگ    به  سرگیيجه  مرزز  تا  كه  دديگر   ااندیشیيد  مي     اايراانن  اادديانن  مضمونن.

  وو  ھھھهستي  میيانن  تارريكي٬،  نیيرووھھھهايي  وو  ررووشنايي  نیيرووھھھهايي  میيانن  پیيكارر  باستانن
  ااست  نیيستي   هکااين  .   ددرر  تحقیيق  وو  مطالعه  به  ھھھهداایت     باستانن  ااددیانن  
  ٬،  نحويي  به  ٬،رراا    وددخ  ددررووني  تعاررضھھهايي  كه  نبودد  خاططر  ااين  به  ٬،بودد  علاقمند

  د؟یدد  مياادديانن      ااينددرر  یافته    للاتقاان
     بودد  ووقتی   میيزاانن      وو     ٬،سرحالل     تنھھهایعنی   ددووستانش  با  كه  ااووقاتی

    ترين  شادداابب  صاددقق٬،  گذررااند٬،  مي   وو   بودد   ززندهه  وو  سرززندگي  رردد  ھھھهمنشیينانن
  ااقامت  تھھهراانن  ددرر  من  كه  ھھھهايي  ددووررهه  آآنن  ددرر.    انناایش  ترين  اانگیيز  شگفت  ددلي٬،

  جلوخانن  ددرر  كه  ااتاقي  ددرر  ااوو٬،  خانۀ  ددرر  يا  ما  گرووهه  شب  ھھھهر    تقريباً      ددااشتم٬،
  اازز  يكي  ددرر  يا  وو  شد  مي  جمع  ددااشت  پدرريي  منزلل   فرووشیيھھهايي  ااغذيه  آآنن  
  ددااشتند  غذاا  پیيش  وو  ووددكا  كه  ااررمني   ب  دداارريي  ززندهه  شب  برنامۀ.   ططبع  یيلمه
  اامکاناتت  ھھھهركس  اازز  بھھهتر  كه  شدمي  تنظیيم  صاددقق   وو   رراا  شھھهر  منابع
  ووقت٬،  ووآآنن.  شناخت  مي   ھھھهايي  محله  ددرر  بودد  ناپذير  پايانن  گذااررھھھهايي  وو  گشت  

  خانۀ  قھھهوهه  وونك٬،  پسند  توددهه  ھھھهايي  خانه  قھھهوهه.    شمراانن  ددھھھهاتت  ددرر  يا    ددووررددست
تارریکی  ددرر    جويباررھھھها  وو  ددررختانن  ززمزمۀآآکندهه  اازز  ی  باغھھهاي  با  ٬،مشگاوو  آآسیيابب
  سفاررتت  ررعماررتی  مجاوو    ددرر  عباسس  شاططر  ررفیيقمانن٬،  كه  اايي  خانه  قھھهوهه  شب٬،

که    ٬،  ددکانھھهایی  باززااررنبوددند  مرددمانن  بھھهترين  اازز  مشتريانش  وو  ددااشت  اانگلیيس
     شخصیيتھھهايي  با  آآوورر  خندهه  گقتگوھھھهايي  يا  مضحك  حوااددثث  صحنۀآآنوقت

  بزنگاهه٬،  ددررست  سر  گويي٬،  كه  ندشد  مي     ووااقعي  اازز  ددرروونن  باووررنشدنی  وو  نا  
  ددرر    ووصف      ددووررههددرروویش    .ااند  ههآآوورردد    بر  سر گرددیی  که  شعر  ااین  وو  آآنن  شاعر  رراا

       می  ررووززگاررناپایداارریی   نفھھهمخوااند٬،   بفھھهمی   ددکانداارر   فلانن که    مضحکیی
وواارردد  وو  شھھهرستانی  جا  ززددهه  بودد  اازز  ااوو  مصراانه  تقاضا    صاددقق  که  خوددشش  رراا  تاززهه

یا  پاااندااززیی  که  حالا    اانجیيل  وو  لذتھھهایی  پایتخت  آآشنا  کند٬،    اکردد  که  ما  رراا  ب  می
  براایی  ااینکه  حمایت  اانگلیيسیيھھه  توررااتت  می   ج  افرووخت     به  خودد   وو  لرراا ب  کند

  م   بھھهتر   ززندگی   ددرر   ططریق   وااززین   ددیگر   بسیيارریی   وو   شودد؛   فق ،٬     وو  با ررفتارر
با    موضوعاتت  .    اانگیيز  وولی  نه    ھھھهرگز  پیيش  پااافتاددهه  مضحک  یا  ررقت    یحرکات

    اایی    رراا  به  یادد  خانه  آآمدند  وو    آآنن  حیياطط  قھھهوهه  پایی  خودد  به  مقابل  ددووست  ما  می
  کشف  کرددیمه  شبی  کآآووررمم    می   صحراا  .   ددشت  وو   چمن  وو   ددیوااررھھھهایش   بر

     با   رراا   ھھھهمه   ااین   وو   بوددند   کرددهه   نقاشی   وو   شخصیيتھھها   ااتومبیيلھھهایی  تصویر
  مجله   اازز   بوددند  ووآآددمھھها  مجللی  که   تزییين  کرددهه   بوددند   بریدهه   ھھھهر  ھھھهایی  مصورر ،٬
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  ھھھهمانن  نیيلوفرھھھهایی    ی  ااززگل    لقهح  کداامم   اازز   گرددنن  ددااشتند   ددوورر   آآبی  بر نیيلوفر
  .رربوفف  کوآآلودد    شبحھھھهایی    آآبی  خانه

می  ررفتیيم    وو  آآشنایانیاابط  وویکی  اازز  رر  خانۀ  ددفعاتت  ددیگریی  ھھھهم  سرززددهه  به  
آآددمھھهائی  که    ؛کردد  مرااووددهه  می  با  آآنھھها  ٬،  الل  بیيمثالشاننخصبه  خاططر    که  صاددقق

یيزھھھها٬،  چبدوونن  ااوو٬،  ھھھهمۀ  ااین  ...  بدوورر  اازز  اابتذااللھھھهمچمونن  ااوو  ددنیياھھھهایی    ددااشتتند  
  پیيش   نکبت  پا  معمولی  وو   غالب  ااووقاتت  ھھھهم   وو   ماند  می  آآوورر  اافتاددهه   ااوو  . حضورر

  .کرددکه  ھھھهمه  چیيز  جاددووئی  شودد  کفایت  می
  گذرراانیيھھهایی  بچگانه  ووقت:  خوااھھھهند  گفت   که  به  نظر  مینه  .   آآید  آآنقدررھھھها ااین  .

     تماسس  با   ددرر   ھھھهداایت  رراا   می  آآددمھھهاگوناگونترین  وولگرددیھھها   به  برخی    قراارر دداادد؛
  می  می   برخی  فراا   اازز   گرفت  آآموخت  وو .     یبه   ددررخشندگی   وو    ااووفرددیی  من

نقش  سرکرددهه  وو  مؤسس    مکتب    ااددبی  ااین  ھھھهمچنیين  تأیثر  آآثاررشش  بودد  که  
  ...ااوو  خودد  منکر  می  شد٬،  چیيزیی  که  هه  ااستجواانن  اایراانن  رراا    باززیی  کردد

  خصوصي  ھھھهايي  نامه  اازز  يكي  ددرر    نیيز  دديگريي  ااشاررااتت  شبگردديھھها٬،  وو  شبھھها  ااين  ددررباررۀ
        ژههنس َ   ااددوواارردد  اازز  ااست  اايي  نامه  كه  يابیيم  مي  لسكو )Edouard Saenger       كه)
  تركك  1318  تابستانن  ددرر  رراا  اايراانن  كه  ززماني  تا  وو  بودد  اايرااني    وو  بودد  اايراانن  ساكن  سالھھها
  ززبانن  به    وويزيتي  كاررتت  رروويي  بر.  بودد  مشغولل  تجاررتت  به    اايراانن  ددرر  آآمد  پارريس  به  وو  كردد

  تھھهراانن  مخبراالدووله٬،  چۀ  كو”  ااوو  نشاني  فراانسه   ااين  با  ھھھهمرااهه  ااست  شدهه  ذذكر“
  .    ­80-89:  تلفن  شماررۀ
  به  پارريس٬،  به  خودد  سفر  ووااپسیين  ددرر  ھھھهداايت  كه  ااست  كسي  ھھھهمانن  ژههنس َ   ااددوواارردد
  جمعه  ررووزز  ددرر  وو  كردد  ااجاررهه  رراا  كوچكي  آآپاررتمانن  ااوو٬،  يارريي     1330فرووررددین    16   /6  

  كند  خوددكشي  ھھھهمانجا  ددرر  بعد  ررووزز  ددرر  تا  كردد  مكانن  نقل  آآنجا  به  1951آآوورریل        با.
آآوورریل    9/    1330فرووررددین    19  ددووشنبه  ررووزز  ددرر  ھھھهداايت  كه  ااست  نژههس َ   ااددوواارردد  ھھھهمیين
  مي  ووعدهه  سر  به  ااوو  كه  ززماني  وو  ااست  ددااشته  دديداارر  ووعدۀ  محل  ھھھهمیين  ددرر    1951
  وو  ااست  ررفته  فروو  گازز  شديد  بويي  ددرر    كه  شودد  مي  ررووبروو  آآپاررتماني  بستۀ  ددرر  با  آآيد
.  يابد  مي  ااشش  خوددخوااسته  مرگگ  بستر  ددرر  نخست  رراا  ھھھهداايت  كه  ھھھهموست  پس
  1318  تابستانن  ددرر  شد  ااشاررهه  كه  ھھھهمچنانن  نژههس َ    كشورر  ددرر  تا  آآيد  مي  پارريس  به  

(    1938  ژژووئیيه  12  تارريخ  به  كه  فراانسه  ززبانن  به  اايي    مه  نا  ددرر  وويي.  شودد  مقیيم  فراانسه
  كه  نويسد  مي    ااست  نوشته  ددرر  تھھهراانن  “  عزيزمم  ررووژژۀ  ”    به    پارريس  اازز)    1318  تیير  20
  :بخوااند  ھھھهم  ھھھهداايت  رراا  نامه

  مراا  غیيبت  وو  ررفتیيد  كه  ددااشتیيد  كه  ظظراافتي  اازز  كنم  مي  تشكر  ھھھهداايت  وو  تو  اازز
  آآسیيابب  ددرر   گرفتیيد  جشن  میيش  گاوو     دديدنن  به  كه  وواافريي  علاااقۀ  ھھھهمۀ  با.

    خوشبختم  بسیيارر  كه  بگويم  بايد  ددااررمم  تا  ددوو  شما   ھھھهم  ھھھهنوزز  بتواانم  ااگر(
  باشم  خوشبخت   اامم  ندااشته  شركت  عیياشي  ااين  ددرر  كه)   ھھھهزاارراانن  حتي  وو  
  وو  بدهه  نشانن  ھھھهم  ھھھهداايت  به  رراا  نامه  ااين.  اامم  ددااشته  فاصله  آآنن  اازز    ھھھهم  كیيلومتر

  بگو  ااوو  به   كه  چراا  كند  تلقي  خوددشش  به  خطابب  اايي  نامه  ھھھهمچونن  رراا  آآنن  كه  
  ززيادديي  كارر)      Chez  l’Ours  Blanc(“  سفیيد  خرسس  منزلل”    ددرر  كنارر٬،  به  شوخي
  11  ساعت  ددااررمم٬،  منزلل  آآنجا  ھھھهم  من  كه  قسمت  اادداارریی  خوشبختانه(  ھھھهست
  خوااھھھهم  نامه  براايش    ررووززھھھها  ھھھهمیين  اازز  يكي  حالل  ااين  با)  شودد  مي  بازز  صبح

  .نوشت
  ددرر  كنم  کهمي  نگاهه  رراا  پارريس  پنجرهه  اازز.  صاددقق  وو  تو.  بنويسیيد  براايم  بیيشتر
  .ااست  تابناكك  ررووشنايي٬،  ااين
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  منتشر  نوشتۀ  به  وو  بگذرريم  سالھھها  آآنن  دداارريھھهايي  ززندهه  شب  فضايي  ياددآآوورريي  ااززين
  گردديم  بازز  لسكو  نشدۀ   تا  پرددااززدد  مي  ھھھهم  ھھھهداايت  ططنز  به  خودد  نوشتۀ  ددرر  وويي.
    كه  بنويسد

    ھھھهداايت  ططنز   بیيجھھهت  بيھھھهیيچگاهه٬،   وو   وو  باززيي  ططنز٬،  ااين  كه  چراا  نیيست  خودد
  ااقداامم  پوچي٬،  وو  بیيھھهوددگي  به  ااست  پرشورر  ااعترااضي  بلكه  نیيست  سرگرمي

  سر ِ ااس  یعمل  وو   اازز   ططغیيانن  عصیياننت   وو :  نبودد  ھھھهم  خطر  بدوونن  كارر  ااين.
  ااسائۀ  شد  مي  كه  كارريكاتورريي   ااددبي     تلقي  محمد  حضرتت  ساحت  به  

  مصورر  رراا  ددووستانش  اازز  يكي  وو  صاددقق    سويي  اازز  يافته  اانتشارر  اايي  جزووهه  شودد
  قراارر  متعصبي  ددشنۀ  ضربۀ  ھھھهدفف  ددووست  ااين  كه  شد  آآنن  باعث  وو  كردد  مي
  گیيردد      ھھھهداايت  كه  ززماني  ددرر.   بودد  كارر  مشغولل  موسیيقي  ھھھهنرستانن  ددرر  

  شد  مي  منتشر  مؤسسه  ااين  نظر  ززير  كه  موسیيقي  مجلۀ  ااددااررۀ  مسئولیيت
  اانتشارر  ووررييآآ  حیيرتت  مقالاتت  ماھھھهنامه  ااين  ددرر  ھھھهنگامم  آآنن  اازز  وو.  شد  ووااگذاارر  ااوو  به

  موھھھهومم  ھھھهنديي  عالم  يك  تحقیيقاتت  ددررباررۀ  گزااررشھھها  سلسله  آآنن  ھھھهمچونن  يافت
  وو  منابع  وو    شدهه  توصیيف  آآززمايشھھهايي.  “گیياھھھهانن  بر  موسیيقي  ااثر”      به  ررااجع

  ملا  بر  شوخي  وو  ااندااختن  ددست  ااين  رراازز  ااگر.  ااست  آآوورر  بھھهت  متن  مستندااتت
  اازز  ااما.  شودد  تمامم  گراانن  بسیيارر  ااشش  نويسندهه  براايي    كه  بودد  ممكن  بودد  شدهه
  توجیيه  رراا  خطريي  چنیين  پذيرشش  كه  ددااشت  ااررززشش  آآنقدرر  كارر  ااين  ھھھهداايت٬،  نظر
 .كند

  ااشاررهه“    ططلائي  عصر”    آآنن  ددرر  ھھھهداايت  ززندگي  مھھهم  ااتفاقق  ددوو  به    لسكو  نوشتۀ  ااين
  توسط“  اايراانن  باررگاهه  به  ااعراابي  آآووررددنن  پیيشكش”  جزووۀ  آآنن  چاپپ  كه  نخستیين.  دداارردد
  باززچاپپ  ددرر(  ااست  ھھھهداايت  صاددقق  ططرحح  ددوو  با  ھھھهمرااهه  مقدمم  علي صاددقق  ھھھهداایت  وو  :

٬،  با  ططرحھھهایی  ااررددشیير  محصص٬،  به  ووغغ  ووغغ  ساھھھهابب٬،  ]یأجوجج  وو  مأجوجج[مسعودد  فرززاادد  
پیيوست  نوشته  ھھھهایی  اازز  صاددقق  ھھھهداایت٬،  مسعودد  فرززاادد٬،  حبیيب  یغمائی٬،  علی  مقدمم  

  وونسن     پاکداامن٬،   ناصر   فراانسه[وو [     ٬،  صص٬١۱٣۳٨۸١۱، .٢۲٢۲­٢-٥۲٠۰٩۹     برگزاارريي  با  ھھھهمزمانن)
      بالاخرهه  وو  باززجوئي  وو  توقیيف  به  دداانیيممي  كه  ١۱٣۳١۱٣۳  ددرر  فرددووسي  ھھھهزااررۀ  جشن
  ووغغ  ووغغ”  ددررباررۀ  قلم    ھھھهمیين  اازز  اايي  مقاله  به.  نگ(  اانجامد  مي  ااوو  شدنن  االقلم  ممنوعع
  ­-١۱٢۲١۱.  صص  ٬١۱٣۳٧۷٣۳،٬،  ١۱٣۳  ٬،اانداازز  چشم  ٬،“بعد  سالل  شصت  ددرر  ھھھهمتا  بي  كتابب  ٬،ساھھھهابب

ووغغ  ووغغ  ساھھھهابب  ٬،  ]یأجوجج  وو  مأجوجج[صاددقق  ھھھهداایت  وو  مسعودد  فرززاادد  :  باززچاپپ  ددرر.  ١۱٢۲٠۰
  كه  ااست  موسیيقي  مجلۀ  ددرر  مقاله  آآنن  ددوومیين٬،  رروويداادد    وو)  ­٢۲٤١۱-٬٢۲٨۸٨۸،  یاددشدهه٬،  ...

    ززااددهه  جمالل  علي  محمد  سیيد  توسط  اايي  نامه  پي  ددرر  كتیيراايي  محمودد  بارر٬،  نخستیين
  نگ(  دداارردد  مي  سخن  آآنن  اازز  خودد  ااررجج  پر  كتابب  ددرر   صاددقق  كتابب  كتیيراايي٬،  محمودد:

  كیيف  وو  كم  اازز  ااططلاعع  براايي  كتابب  ااين  به  مرااجعه).  ­٢۲٦٠۰-٢۲٦٣۳.  صص  ٬،یاددشدهه  ھھھهداايت٬،
  .ااست  ووااجب  وو  ضروورر  قضايا

  چند  ددرر  ااوو  ااما  ااست  ماندهه  نشدهه  چاپپ  لسكو  نوشتۀ  ااين  شد  ااشاررهه  كه  ھھھهمچنانن
  ززمانن  ددرر  آآنھھها  نخستیين  كه  ااست  نوشته  آآثاررشش  وو  ھھھهداايت  اازز  ھھھهم  دديگر  مناسبت

  ددرر  شد  گفته  ھھھهم  ااين  اازز  پیيش  كه  ھھھهمچنانن  وو  ااست  شدهه  منتشر  ھھھهم  ھھھهداايت  حیياتت
  ٬،“ھھھهداايت  صاددقق”  لسكو٬،  ررووژژهه(  ااست  شدهه  برگرددااندهه  ھھھهم  فاررسي  به  سالھھها  ھھھهمانن
  ).­١۱١۱٠۰-١۱١۱٧۷.  صص  ١۱٣۳٢۲٥،٬  اارردديبھھهشت  ٢۲،٬  شماررهه    ٣۳،٬  سالل  ٬،سخن
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  قراارر  جامعي  برررسي  موضوعع  ھھھهداايت  آآثارر  كه  ااست  بارر  نخستیين  صفحاتت٬،  ااين  ددرر
  اازز  اايي  ترجمه  بزوودديي  كه  نويسد  مي  لسكو  كه  ااست  بارر  نخستیين  ھھھهم  بازز  وو  گیيردد  مي
  اانتشارر  تارريخ  دداانیيم  مي  كه  ھھھهمچنانن  وو  شودد  مي  منتشر  فراانسه  ززبانن  به“    كورر  ففبو”

  ١۱١۱    ددرر    خوررشیيديي  گاھھھهنامۀ  مطابق  كه  سالي  ااست٬،  میيلادديي  ١۱٩۹٤٢۲  لسكو  مقالۀ
  ااست  يافته  پايانن  ١۱٣۳٢۲١۱  دديماهه  ١۱٠۰  ددرر  وو  شدهه  آآغازز  ١۱٣۳٢۲٠۰  دديماهه   اادداامه    . لسکو
  :ددھھھهد  مي

  مطالب  وو  دداارردد  متنوعع  ااستعدااددھھھهايي  ھھھهداايت  صاددقق   ااوو  كتابھھهايي  اازز  يك  ھھھهر  
  بیيانن  شديد  عوااططف  با  كه  شخصي٬،  خاططرااتت  آآثاررشش  ددرر.  ااست  مختلف  كاملاً  
  شكسته  آآينۀ(  شدهه   ماددلن٬،   لبخند  آآخرين(  تارريخي  ددااستانھھهايي  وو)   آآتش٬،

  پرست   خیيالي  ھھھهايي  قصه  وو  اايرااني  ااخلاقق  وو  عاددااتت  تشريح  مخصوصاً    وو)
  .شودد  مي  دديدهه

  :پرددااززدد  مي  ھھھهداايت  ھھھهايي  نوشته  اانوااعع  ااين  اازز  يك  ھھھهر  تحلیيل  به  سپس  لسكو  

  مي  ددھھھهقانانن  وو  فقیيراانن  محیيط  به  رراا  خواانندهه  ھھھهداايت  صاددقق  ددااستانھھهايي  
  بردد   بدبختیيھھهايي  به  كه  كند  مي  وواادداارر  رراا  خودد  خواانندۀ  ھھھهداايت  صاددقق...

  مي  شريك  ططبقه  ااين  اامیيدھھھهايي  وو  ررنجھھها  ددرر  رراا  ااوو  وو  نمايد  توجه  بیيچاررگانن
    ساززدد   بس  اازز...   برجسته  وو  صريح  ددااستانن  ااشخاصص  خصائص  وو  صفاتت  
  شناخته  مي  رراا  ھھھهمه  خودد  مصنف  كه  كند  گمانن  ااست  ممكن  خواانندهه  ااست

  كرددهه  گفتگو  مفصلاً    وونك  خانۀقھھهوهه  يا  میيش  گاوو  آآسیيابب  ددرر  اايشانن  با  وو
  عامه٬،  ززبانن  به  آآنھھها  ھھھهمۀ.  كردد  توجه  ااشخاصص  صحبت  به  بايد  ااكنونن...    ااست
  آآنقدرر  كه  كنند  مي  گفتگو  ماززندرراانن  حتي  وو  شیيراازز  وو  تھھهراانن  ھھھهايي  لھھهجه  يعني

  وو  شیيرين   ست  ززيبا     پرددااخته  رراا  عباررااتت  ھھھهداايت  صاددقق  كه  ووقتي  خاصه  
  باشد   گفتگويي  ضمن  ددرر  ھھھها  جمله  ااين  كه  كردد  باوورر  تواانن  مي  ززحمت  به.

  .باشد  تصورر  وو  خیيالل  ززااددۀ  ھھھهمه  وو  نشدهه  ياددددااشت  ااشخاصص

.  دداارردد  بسیيارر  قدررتت  اامورر٬،  ددقايق  مشاھھھهدۀ  ددرر  ھھھهم  وو  توصیيف  ددرر  ھھھهم  نويسندهه
  يا  ووااقعه  كه  يافت  نخوااھھھهیيد  ددااستانن  ددوو  ھھھهرگز  بخواانیيد  رراا  ددااستانن  ااوو  چند  ااگر

  ددااشته  مشابھھهت  ھھھهم  با  وو  شدهه  ددااخل  يكديگر  ددرر  ططريقي  به  آآنھھها  نتیيجۀ
    ھھھهرچه  ططرززيي  به  يك  ھھھهر  آآيد  مي  پیيش  ددااستانن  ھھھهر  ددرر  كه  مشكلاتي.  باشد

  ...شودد    مي  حل  تر  مبتكراانه  وو  تر  ااستادداانه

  كه  سزااووااررست  بیيايد  ددست  به  ھھھهداايت  صاددقق  ھھھهنر  اازز  اايي  نمونه  آآنكه  براايي
  ...شودد    ترجمه  “محلل”مانند  ااوو  ددااستانھھهايي  بھھهترين  اازز  يكي

  ددااستانن  ااين  لسكو  بعد٬،  سالھھها  كه  كنیيم  ااضافه  ھھھهمیينجا  ااگر  نباشد  بیيفايدهه  شايد
    “كردد  گم  رراا  مرددشش  كه  ززني”  ااوو٬،  اازز  دديگريي  كوتاهه  ددااستانن  ھھھهمرااهه  به  رراا  ھھھهداايت  كوتاهه

ددرر  سالل  )  (Orient  “شرقق”مجلۀ    ٨۸ااين  ترجمه  ھھھها  ددررشماررۀ  .  به  فراانسه  ترجمه  كردد
لسكو  ددرر  قسمت  پاياني  مقالۀ  .    ددرر  ھھھهر  حالل٬،  بگذرريم.  دهه  ااستیيبه  چاپپ  ررس  ١۱٩۹٥٨۸

  رراا  (ددااستانھھهايي  خیيالي  ھھھهداايت  ”خودد  به  بحث  اازز   كه  شايد  مناسبتر  باشد  ااگر  آآنھھها
رر  ھھھهیيچیيك  بكلي  ددوورر  اازز  حقیيقت  بوفف  كوددااستانھھهايي  شومم  بخواانیيم  ززيراا  بجز  ددااستانن  

  مي  پرددااززدد  وو  مي  نويسد  كه  ااين  ددااستانھھها    “  )ووااقع  نیيست
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  به  عا   بیيمارراانندمارراا   لم  كابوسس  مي  بردد  كه  ساكنانن  آآنن  دديواانگانن  وو ھھھهمۀ  ...
  جنونن     عالم  بیيمارريي  وو   عالم  عادديي  به   شامل  يك  اانحراافف  اازز ااين  ددااستانھھها

  ااست   نشانن  مي.   نیيز  مصنف  كمالل  ااستادديي  رراا   ااينگونه  مواارردد   ددھھھهد  ددرر بايد  .
ااين  ھھھهنر  ااوو  رراا  تصديق  كردد  كه  تواانسته  ااست  ددرر  ااين  ززمیينه  آآثارريي  متغاير  با  

  .ھھھهايي  كاملا ً مبتكراانه  اابدااعع  نمايد  ھھھهوفمانن  وو  پو  اايجادد  كند  وو  نمونه  آآثارر

كند  علاقۀ  ااوو  به  حوااددثث  شومم    آآنچه  ددرر  آآثارر  ھھھهداايت  خصوصاً    جلب  توجه    مي
ھھھهستۀ  ااصلي  ااكثر  ددااستانھھهايي  ااوو٬،  .  وو  لذتي  ااست  كه  اازز  تذكارر  مرگگ  مي  بردد

  نمي   به  شمارر   خیيالي  ااوو   آآثارر   ددستۀ   كه  اازز   جنايتي    حتي  آآنھھها   مرگگ  يا آآيد٬،
  ااست   مي...   تكراارر   لحظه   ھھھهر   ھھھهداايت   قابل    صاددقق   مرگگ   تنھھها   كه كند
.  پذیر  نیيست  پذیر  وو  ااصلاحح  ددنیيا  ھھھهم  بمانند  ططبع  اانساني٬،    ترقي...  تآآررززووس

توااند  ااغلب  ددررددھھھها  رراا  ددررمانن  كند  بزررگترين  وو  مدھھھهشترين  ددررددھھھها    ااگر  تمدنن  مي
يافته  وو  كاملي  كه  ااعقابب  ما  ددرر  آآنن  ززندگي    محیيط  ترقي.  نمايد  رراا  شديدتر  مي

؛  اازز  ھھھهمه  حیيث  بي  نقص  ااست  “.لل.لل  .  كك.  سس”كنند  به  موجب  ددااستانن    مي
يك  ددرردد  بي  ددوواا  وو  آآنن  خستگي  وو  ”:  فقط  يك  ددرردد  بي  ددوواا  ددرر  آآنن  باقي  ماندهه

ااما  بايد  دديد  كه  مرگگ٬،  ااين  .  ااست  “معني  مقصودد  وو  بي  ززددگي  اازز  ززندگي  بي
  آآرراامش  ددرر     ددست  كم   يا   سعاددتت؟   دداارردد؟   بر   لذتي  ددرر   چه   ددلكش٬، سراابب
  پاسخ     وو   كرددهه   مطرحح   نیيز   رراا   سئواالل   ااين   ھھھهداايت   صاددقق   عدمم؟ فرااموشي

     آآنن   ووحشتناكك   ددااستانن   ددرر   مي  ددھھھهد  آآفرينگاننرراا   ززندگي  :   مانند مرگگ  ھھھهم
  .آآوورر  ااست  وو  جز  تصورر  عرفاني  نفرتت  اانگیيزيي  نیيست  يأسس

کند  وو  به  عنواانن    ددنبالل  مي  “آآفرينگانن”لسكو  بحث  خودد  رراا  با  تشريح  ددااستانن  كوتاهه    
  :كند  گیيريي٬،  ااين  جمله  رراا  اازز  ززبانن  يكي  اازز  قھھهرمانھھهايي  ااين  ددااستانن  نقل  مي  نتیيجه

     مي...   ھھھهم   میيردد  ررووحح   بیيشتر  .   ااست   بیيشتر   مادديشانن   قواايي   كه آآنھھهايي
چطورر  بدوونن  تن  مي  شودد  ززندگي  جدااگانه  .  میيرند  بعد  كم  كم  مي.  مانند  مي

  به     محكومم   موقتي  وو   ددمدمي٬،   آآسمانھھها   وو   ززمیين   رروويي   چیيز   ھھھهمه ددااشت؟
  چراا  ما  به  خوددمانن  اامیيد  ززندگي  جاووددااني  رراا  بدھھھهیيم؟        .  نیيستي  ااست

قا  يسۀ  ھھھهداايت  با  ااددگارر  آآلن  پو  وو  ھھھهوفمانن  ااشاررهه  نوشتۀ  لسكو  كه  پیيش  اازز  ااين  به  م
   Nerval(نروواالل    ژژرراارر  ددوو  با  “مشابھھهت  عجیيب  ااين  نويسندهه”ددااشته  بودد  ااكنونن  نیيز  اازز  

Gérard de  (گويد  سخن  مي  : 

  تراانه   به   وو   خاكك  خودد   آآبب  وو   به   ددوو   علاقه    ااين  نويسندگانن  ھھھهر ھھھهايي  عامیيانه
  عجیيب     وو   مرموزز   اامورر   ذذووقق  به   ددوو   ھھھهر   آآثارر   ددرر   وو   ميددااررند   شودد  دديدهه میيانن    .

ااصفھھهانن  تواانن  يافت  وو  ددرر    مشابھھهت  بسیيارر  مي )  Aurélia(    ااووررلیياوو      بوفف  كورر
  نصف  جھھهانن   يادد       به   رراا   صفحاتي  خواانندهه   اايي  ااست٬،   ساددهه   سفرنامۀ كه

  فراانستأثیيرااتت     ددوو     اايل )Ile de France       كتابب  )   ددرر   نروواالل   كه مي  ااندااززدد
االبته  گفتگويي  تقلیيد  .  بیيانن  كرددهه  ااست)    Les Filles de Feu(      ددختراانن  آآتش

ددرر  میيانن  نیيست  ززيراا  ھھھهداايت  پیيش  اازز  آآنكه  نگاررندهه  ااوو  رراا  به  مطالعۀ  آآثارر  نروواالل  
  .  وواادداارردد  ااين  نويسندهه  رراا  فقط  به  نامم  مي  شناخت

به  اايراانن  آآمدهه  ااست٬،  تا  چه  ززمانن  ددرر  تھھهراانن  ماندهه    ١۱٣۳١۱٧۷ااينكه  لسكو  كه  ددرر  تابستانن  
ااحتمالل  فرااوواانن٬،  نخستیين  ااقامت  ااووبیيش  اازز    به  .ااست  بر  ااين  نگاررندهه  ررووشن  نیيست

  تابستانن    یکسالل  به  ططولل  نیينجامیيدهه  وو   به  سویی  ددمشق  ترکک    ١۱٣۳١۱٨۸ددرر تھھهراانن  رراا
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اازز  ااططلاعاتی  که  مقاماتت  بایگانی  ااسنادد  سیياسی  ووززااررتت  اامورر  خاررجۀ    .  کرددهه  ااست
     گذااشتند   نگاررندهه   ااختیيارر   ددرر   (فراانسه   شماررۀ     ٦٣۳٩۹٠۰نامۀ )  ٢۲٨۸/١۱٢۲/١۱٩۹٩۹٨۸موررخخ

  آآغازز  جنگ  جھھهانی  ددوومم  آآید    چنیين  بر  می     ١۱٩۹٣۳٩۹ااوولل  سپتامبر  (که  ددرر شھھهریورر    ٩۹/
  ددرر  )١۱٣۳١۱٨۸   آآنجاست  که  به  ددنبالل  بسیيج  عمومی٬،   ددمشق  ااست  وو  ددرر   لسکو  ددرر ،٬

به  خدمت  ززیر  پرچم  ااحضارر  می  شودد  وو  تا  )  ١۱٣۳١۱٨۸شھھهریورر    ١۱٠۰(  ١۱٩۹٣۳٩۹ددوومم  سپتامبر  
  ٢۲٢۲ددرر  .  به  اانجامم  خدمت  ووظظیيفه  مشغولل  می  ماند)  ١۱٣۳١۱٩۹آآبانن    ٣۳(  ١۱٩۹٤٠۰ااکتبر    ٢۲٥
ااسفند      ٤(    ١۱٩۹٤٢۲فورریه    ٢۲٣۳به  صوررتت  موقت    وو  ددرر  )  ١۱٣۳٢۲٠۰مھھهر    ٣۳٠۰(  ١۱٩۹٤١۱کتبر  اا

  ددرر  ددمشق  )  ١۱٣۳٢۲٠۰   حکم  ررسمی  به  مقامم  مدیریت  مدررسۀ  عالی  ززبانن  عربی   با
  می   شودد  منصوبب .     مه   ااوولل     ١۱١۱(  ١۱٩۹٤٢۲ددرر   به  )١۱٣۳٢۲١۱ااررددیبھھهشت   لسکو ،٬
  اانتشاررااتت”مسئولیيتھھهایی     ددبیير “     کتابداارر”وو   ددمشق  برگزی“   اانجمن  فراانسه  ددرر دهه  ددرر

  شودد  می   نخستیين  مأمورریت  تحقیيقاتی  .   گفت  که   باید   ااین  ااططلاعاتت٬،   به   توجه با
پایانن  گرفته  ااست      ١۱٣۳١۱٨۸لسکو  ددرر  اایراانن  مأمورریتی  یکساله  بوددهه  که    ددرر  تابستانن    

  سالل   ددرر   نیيز   ددوومی     وویی  بارر   به  اایراانن  )­١۱٣۳٢۲٠۰-٢۲١۱(  ١۱٩۹٤٢۲ااما   تحقیيقاتی     به  سفر ،٬
ااین  سالل  ددررتھھهراانن  بوددهه  ااست  وو  نویسد  ددرر    آآید  چراا  که  ھھھهمچنانن  که  خودد  ااوو  می  می
بوفف  ”(رر    اازز  يارريھھهايي  گراانبھھهايي    صاددقق  ھھھهداايت  بھھهرهه  برددهه  ااست  بوفف  كوترجمۀ    ددرر  
  صص  “كورر   مقدمه٬،   فراانسه٬،   ترجمۀ .١۱٨۸     چه  ).   ددرر   ددقیيقاً      ددوومیين   ااقامت   که ااززین

  نمی   چیيزیی   ااست   یافته   پایانن   ززمانی   چه   ددرر   وو   ااست   شدهه   آآغازز دداانیيم    ززمانی
وو  لحن    نامۀ    )  ١۱٦/١۱٢۲/١۱٣۳٢۲١۱معاددلل  با    ٢۲٥/٢۲/١۱٩۹٤٣۳(ھھھهمیينقدرر  ھھھهست  که  اازز  تارریخ    

  چنیين  مي      به  چاپپ  مي  ررسد   ااينجا   كه  ددرر   ددرر    ھھھهداايت  به  لسكو تواانن  ددرریافت  كه
  اایراانن     ددرر   لسكو   ااقامت  ددوومم     پایانن  گرفتن     مدتت  ززمانن  ززیاددیی  اازز   نامه٬، ززمانن  تحریر

  .گذشته  ااست  نمی

  ١۱٩۹٤٣۳ااكتبر    ٢۲١۱تارريخ  یابیيم  که  به    اايي  مي    اایی  ددیگر  ااززین  سفر  ددوومم  رراا  ددرر  نامه  نشانه
)٢۲٨۸       كتابفرووشي  )١۱٣۳٢۲٢۲مھھهر   مدير   به  ررووژژهه    دداانش٬،   به  ززبانن  اانگلیيسي     تھھهراانن٬، اازز

  ااست   ددمشق  فرستاددهه   ددرر   فراانسه   نشاني  اانجمن   به   ااست  وو      نوشته .  لسكو
  اازز        وو         ددوومم  نوشته  شدهه٬،   پایانن  آآنن  سفر    برگردداانن  فاررسی  ااين  نامه  كه  پس  اازز

  :م  خبريي  مي  ددھھھهد٬،  چنیين  ااستھھھهداايت    وو  كنجكاوويھھهايي  ذذھھھهني  وو  فكريي  ااوو  ھھھه

  آآقايي  عزيز٬،  

  اازز     فھھهرستي   پیيوست   به   ھھھهداايت٬،   صاددقق   آآقايي   ددووستمانن   تقاضايي   به بنا
  .كنیيم    آآخرين  اانتشاررااتت  اايرااني  رراا  تقديم  مي

  رراا  ددرر       وو  يا  كتابھھهايي  دديگر   خوشوقت  خوااھھھهیيم  شد  كه  نسخي  ااززين  كتابھھها
اازز  آآثارر  خودد  ھھھهايي  اازز  كتب  موجودد  ااددبیياتت  فراانسه  وو  اازز  جمله    مباددله  با  نسخه
  .شما  عرضه  كنیيم

خوااھھھهشمند  ااست  سه  ددووررهه  اازز  آآثارر  خوددتانن  رراا  ھھھهمرااهه  منتخبي    اازز  آآخرين  آآثارر  
  فراانسويي  مانند

”  par [J. -] P. Sartre    Imaginaire.      “  وو”  Contrepoint par  A. Huxley, Ed. 
Stock       كتابھھهايي  ما  “   اازز   رراا   سفاررشي  خودد   صوررتت     وو   بفرستیيد   براايي  ما رراا

  .ااررسالل  دداارريد

  .فھھهرست  آآخرين  اانتشاررااتت  ما  ددرر  ززير  اارراائه  گردديدهه  ااست  
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  ااحترااماتت     با ھھھهمرااهه
  فائقه

پس    ددرر  آآ  نن  اايامم  جنگ  جھھهاني  ددوومم٬،  كه  ھھھهمۀ  ررااھھھهھھهايي  عادديي    تماسس  مختل  شدهه  
دد  كه  با  برقراارريي  نوعي  كوششي  ھھھهم  شدهه  بو٬،  “ددووستمانن  ھھھهداايت”بودد٬،  به  معرفي  

ززبانن  به  كتابھھها  وو  نشرياتت    مباددله  وو  چه  بسا  معاووضه٬،  ددسترسي  خواانندگانن  فاررسي
  فراانسويي  سھھهل  وو  ممكن  گردددد   ااينكه  چنیين  تمھھهیيدااتي  چه  حاصلي  ددااددهه  . االبته  اازز

  لاااقل  مي  دداانیيم  كه  ددرر  تھھهراانن  آآنن  سالھھها  كه  ھھھهنوزز  حرفف  وو   ااست  خبريي  نداارريم  ااما
يستانسیيالیيسم  وو  يا  آآلدووسس  ھھھهاكسلي  بر  سر  ززبانھھها  ساررتر  وو  ااگزژژاانن  پل  سخني  اازز  

آآنن  .  نبوددهه  ااست    آآددمھھهائي  ھھھهم  ددرر  جستجويي  ددستیيابي  به  آآثارر  ااين  كسانن  بوددهه  ااند
     كتابب   ددرر   بتواانن    ١۱٩۹٤٠۰ساررتر   رراا   آآنن   عنواانن   ھھھهم   شايد   كه   ااست   يافته اانتشارر

چاپپ  شدهه    وو    تاننددرر  اانگلس  ١۱٩۹٢۲٧۷تر  جمه  كردد  ووآآنن  كتابب  ھھھهاكسلي  ددرر      “تخیيلي”
فراانسه  برگرددااندهه  شدهه  ااست  وو    محمودد  صناعي  عنواانن    ززبانن  ھھھهمانن  سالھھها  ھھھهم  به
     فاررسي   به   رراا   ھھھهمسازز  ”آآنن   ھھھهايي     “  نغمه   ااست   كرددهه   نگ(ترجمه محمودد  :

  ­-١۱١۱٠۰.  ٬،  صص٬١۱٣۳٢۲٣۳،  بھھهمن  ٬٢۲،  شماررۀ  ٬٢۲،  سالل  سخن٬،  “آآلدووسس  ھھھهاكسلي”صناعي٬،
١۱٠۰٥.(  

  چه  مي  شودد؟  پس  اازز  آآنن  ددوومیين    مأمورريت  تحقیيقي  ددرر  تھھهراانن  ٬،    لسكو  

٬،  مد  ير  مدررسۀ  عالي  عربي  ددرر    ­١۱٩۹٤١۱-١۱٩۹٤٢۲ددرر  .  ددرر  ددمشق  ااست  ١۱٩۹٤٤لسكو  تا  
.  ھھھهم  ددبیير  كل    اانستیيتو  فراانسۀ    ددمشق  ااست    ١۱٩۹٤٤تا    ١۱٩۹٤٢۲ددمشق  ااست  وو  اازز  

٬،  ددرر  عداادد  كاررمنداانن  سیياسی  ووززااررتت  خاررجۀ  فراانسه  ددرر  مي  آآيد  وو    ٨۸/١۱٩۹٤٤/  ١۱٧۷ددرر  
٬،    ­١۱٩۹٤٤-١۱٩۹٤٥:    تونس(  ااززدد  ااززين  پس  به  مشاغل  وو  مأمورريتھھهايي  سیياسي  مي  پردد

  قاھھھهرهه   مكزيك  ­١۱٩۹٤٧۷-١۱٩۹٥٣۳: ،٬      :١۱٩۹­١-٥٥۱٩۹٥٤          تھھهراانن   عمانن  ­١۱٩۹٦٠۰-٬:١۱٩۹٦٢۲، ،٬  :
  بانكو  ١۱٩۹٦٢۲  ­-١۱٩۹٦٨۸     ­١۱٩۹٦٨۸-١۱٩۹٧۷٢۲:  كك  وو .     قاھھھهرهه  )   ااووتت  )  مصر(  مأمورريت  ااوو  ددرر    اازز
 Premier(  آآغازز  مي  شودد  وو  ااوو  نخست  ددبیير  ااوولل    شرقق  )    ١۱٣۳٢۲٨۸مردداادد    ٢۲٣۳(      ١۱٩۹٤٧۷

secrétaire   d’   Orient         سپس  رراايزنن  ددوومم  شرقق  اا)   ست  وو )١۱٩۹٥٣۳-­١۱٩۹٥١۱     مي  )
اازز  تھھهراانن  ٬،  .  ااوو  رراايزنن  ااوولل  سفاررتت  فراانسه    ااست  )      ­١۱٩۹٦٠۰-١۱٩۹٦٢۲(ددرر  تھھهراانن  .  شودد

     به  عمانن     عنواانن  وو  مقامم  سفیير  فوقق  االعاددهه  وو  مختارر مي  رروودد  )  ھھھهاشمي  ااررددنن(با
گسیيل  مي  )  تايلند(  وو  اازز  آآنجا  ھھھهم  با  ھھھهمیين  عنواانن  وو  مقامم  به  بانكوكك  )  ­١۱٩۹٦٢۲-١۱٩۹٦٨۸(
 Annuaire:  نگ (وو  ااين  دديگر  آآخرين  مقامم  وو  مأمورريت  ااووست  ).  ١۱٩۹٦٨۸  ­-١۱٩۹٧۷٢۲(ودد  ش

diplomatique ; 1975, p. 937(    .  

  سپس       ااست  وو   اانتظارر   وو   صبر   ااست  ددوورراانن   نوشته   فرززاانه   ھھھهمچنانكه ااززين  پس٬،
 .    آآيیين  رروويارروويي  با  آآنن  بیيمارريي  مرگگ

  سه   ررووزز   ددرر   لسکو     ررووژژهه     ٤شنبه     ١۱٩۹٧۷٥فورریه /١۱٥         ١۱٣۳١۱٣۳بھھهمن پارریس  ددرر  ددرر
  .گذرردد  می

ناگفته  نماند  که  لسکو  اازز  جمله  اافسانۀ  نیيما  یوشیيج  رراا  ھھھهم  به  ززبانن  فراانسه  ترجمه  
٬،  ١۱٩۹٦٣۳ه٬،  تھھهراانن٬،  ااتنشاررااتت  دداانشگاهه  تھھهراانن٬،سیاددنامۀ  ھھھهانریی  ما.:  نگ(کرددهه  ااست  

  .)  ­٢۲٢۲٩۹-٢۲٥٨۸.  صص

  اازز    رروواابط  ھھھهداايت  وو  لسكو  ددرر  سالھھهايي  پس  اازز  آآنن  ااقامت  ددوومم  چه  مي  دداانیيم؟
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نورراائی  ااشاررهه  ھھھهايي  مي  يابیيم  كه    دددرر    نامه  ھھھهايي  ھھھهداايت  به  شھھهیيددرر  ااين  ززمیينه  
  باشد   ھھھهم   ررووشنگر   توااند   مي   وو   نیيست   بیيفايدهه   آآنھھها   نقل   با  .   ھھھهداايت مكاتباتت

  ٢۲٣۳شودد  وو  با  نامۀ  موررخخ    آآغازز  مي)    ١۱٧۷/١۱٠۰/١۱٣۳٢۲٤(  ١۱٩۹٤٦ژژاانويه    ٧۷شھھهیيدنورراائیيي  اازز    
يب  خودد  به  ھھھهداايت  كه  ددرر  آآنن  ددووستش  رراا  اازز  حركت  عنقر)  ٢۲/٩۹/١۱٣۳٢۲٩۹(  ١۱٩۹٥٠۰نواامبر  

ھھھهشتادد  وو  ددوو  نامه  صاددقق  ھھھهداایت٬،  .:  نگ(يابد    كند  پايانن  مي  سويي  پارريس  خبردداارر  مي
  شھھهیيدنورراائی   حسن   به   پیيشگفتارر   ااضافاتت٬،   وو   تصحیيحاتت   با   ددوومم   چاپپ ،٬   بھھهزاادد  :

  توضیيحاتت   وو   مقدمه   شھھهیيدنورراائی؛   چشم:   کتابب   پارریس٬،   پاکداامن٬، اانداازز٬،    ناصر
  .).صص  ٬٣۳٢۲٢۲،  ١۱٣۳٧۷٩۹

     ددرر   بارر     ٨۸نخستیين   ددرر    ١۱٣۳٢۲٥شھھهريورر   رراا   خودد   آآشنايانن   ھھھهداايت  سرااغغ   كه ااست
چه  خبريي  دداارريد؟  ھھھهانريي  ماسه      Lescot   وو       Henri Masséاازز    ...”  :  گیيردد  پارريس  مي

وو  بعد  دديگر  خبريي  .  “....مشغولل  چه  كارريي  ااست؟  ااگر  ااوو  رراا  دديديد  سلامم  مراا  برسانیيد
ددرر  ھھھهداایت  )  .    ١۱٣۳٢۲٥(يي  صبحي  به  چاپپ  مي  ررسد    “  ھھھهااافسانه  ”نیيست  تا  كتابب  

اازز  كتابب  ااخیير  صبحي  كه  فرستاددمم  يك  جلد  به  لسكو    ”  مي  نويسد  كه  ١۱٣۳٢۲٦/١۱/٢۲٩۹
  “بدھھھهیيد        نامۀ   ددرر   آآنن   اازز   بعد   مي  ٢۲٤/٢۲/١۱٣۳٢۲٦وو   نويسد  بازز   ااوولل  ..”:   كتابب   جلد ددوو

  براايي  لسكو   دديگريي   وو   ھھھهانريي  ماسه   ااسم   يكي  به ،٬     فرستاددمم..صبحي  رراا حالا  .
  دداانم   نمي   دديگر   نرسد   يا      ...برسد   كبودد  ”كتابب   گنبد   مي    “ززير   لسكو   براايي رراا

  “  ....فرستم

نوشته  باشد٬،     رربوفف  كووو    بعد  مثل  ااينكه  شھھهیيد  نورراائي  اازز  لسكو  وو  ترجمه  ااشش  اازز      
  :ھھھهداايت  ددرر  پاسخ  مي  نويسد

  ووااگذاارر       من   به   رراا   خودد   حق  ترجمه   دداارردد   خیيالل   لسكو   بودديد   نوشته ااينكه
ااين  مطلب  رراا  مخصوصا ً .  بكند٬،  جداا ً مخالفم  وو  اازز  گرفتن  آآنن  پرھھھهیيز  خوااھھھهم  كردد

  بگوئیيد   به  ااوو   نشدهه  حالا  .   مملكتي  كه  ددرر  ھھھهیيچ  مورردد  حق  آآددمم  اادداا چونن  ددرر
  رراا     ترجمه   ززحمت   وو   نداارردد   ددررخشاني   ززندگي   كه   لسكو   اازز كلاھھھهبردداارريي

یيدهه  وو  بعلاووهه  حق  ترجمه  براايي  اايراانن  ووجودد  نداارردد  خیيلي  مردد  ررنديي  ااست  كش
  ..فقط  ممكن  ااست  چند  جلد  اازز  كتابش  رراا  براايم  بفرستد

ددرر  پاسخ  شھھهیيد  نورراائي  كه  اازز  چاپپ  ھھھهداایت  ٬،    ٢۲٢۲/٤/١۱٣۳٢۲٦رر  نامۀ  دديگريي  به  تارريخ  دد
  :نويسد  كند  مي  به  ززبانن  فراانسه  نوشته  بودد    صحبت  مي  ااووددوو  ددااستانن  كوتاھھھهي  كه  

به  چاپپ  ددوو  حكايت  فراانسه٬،  ددرر  صوررتیيكه  تصمیيم  گرفته  اايد  خوبب  ااست    ررااجع
يكي  اازز  .  مثلا ً   لسكو  شايد  بتوااند  ااين  كارر  رراا  بكند  .  يك  نفر  آآنھھها  رراا  مروورر  بكند

     Lunatiqueبه  نظرمم  قابل  چاپپ  نیيست  وولیيكن  آآنن  دديگريي     Sampingué آآنھھها  
      .اپپ  بكندچمي  توااند    بوفف  كورررراا  بعد  اازز  ااصلاحح٬،  مثلا ً لسكو  ددرر  ددنبالۀ  

  كند  كه  وو  بعد  ااضافه  مي

  آآددررسس  ندااشت       كاغذشش  تارريخ  وو   به  .   بودد   كتابب  كه  خوااسته من  يكي  ددوو
  ھھھهنوزز  جواابب  كاغذشش  رراا     بودديد  ااررسالل  كرددمم  ااما آآددررسي  كه  براايم  فرستاددهه

      .ندااددهه  اامم

  بعديي     نامۀ   )  ١۱٨۸/٥/١۱٣۳٢۲٦(ددرر   نمیيداانم   كه   مي  پرسد   ھھھهداايت  باززھھھهم ،٬   اافسانه  ”
  ماسه  وو  لسكو  ررسیيد  يا  نه؟  وو  سپس  ااضافه  مي  كند  كهبه  ددست    “  ھھھهايي  صبحي
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رراا  ززير  گنبد  كبودد  فقط  چند  جلد  كتابب  اازز  جمله    .  جواابب  لسكو  رراا  ھھھهنوزز  نفرستاددهه  اامم”
  .  “كاغذ  خوددشش  آآددررسس  ندااشت.  به  آآددررسي  كه  ددااددهه  بودديد  فرستاددمم

     بعديي   نامۀ   ددرر   ھھھهمچنانن     ٦/٧۷/١۱٣۳٢۲٦(نشانی  لسكو   ااست  )   مطرحح     :ھھھهم بھھهر  ”
  آآددررسس     براايم  بفرستیيد     Lescotصوررتت  ااگر   دداارريد   رراا مدتھھهاست  كه  كاغذيي  بدوونن  .

  اامم     ندااددهه   جواابش  رراا   ھھھهنوزز   .آآددررسس  فرستاددهه   يد   بودد   ددااددهه   قبلاً گم    ]رراا[آآددررسي  كه
  .  “كرددهه  اامم  

ھھھهانريي  كربن  ٬،  اايراانشناسس  :  ھھھهم  خبريي  ھھھهست  ١۱١۱/٨۸/١۱٣۳٢۲٦اازز    لسكو  ددرر  نامۀ  موررخخ  
د  به  ھھھهداايت  خبر  مي  فراانسويي  كه  ھھھهر  ساله  نیيمي  اازز  سالل  رراا  ددرر  تھھهراانن  مي  گذرراان

  ”كند  كه    وو  ھھھهداايت  ااضافه  مي  .  “مأمورريت  گرفته.  لسكو  به  قاھھھهرهه  ررفته    ”ددھھھهد  كه  
٬،  بازز  )  ١۱١۱/٩۹/١۱٣۳٢۲٧۷(حدوودد  ددهه  ماھھھهي  بعد  .  “  ...من  بالاخرهه  جواابب  كاغذشش  رراا  ندااددمم

با  لسكو  ٬،  من  ھھھهیيچ  جورر  ”  :اايي  به  لسكو  ددرر  ااين  نامه  ھھھها  بر  مي  خورريم    ھھھهم  به  ااشاررهه
فقط  شنیيدهه  اامم  كه  ددرر  .  سالل  قبل  كاغذيي  نوشت  جواابش  رراا  ندااددممددوو  .  مكاتبه  ندااررمم

  !حالا  كجاست  وو  چه  مي  كند  فقط  خداا  مي  ددااند.  سفاررتت  فراانسه  ددرر  قاھھھهرهه  ااست
“.  

  ززماني  ااست  كه     میيانن  مي  آآيد   به   ھھھها   ااين  نامه   ددرر   دديگريي  كه  صحبت  لسكو بارر
اايي    ھھھهداايت  ددرر  تھھهراانن  با  نويسندهه    .ااست  بوفف  كوررسخن  اازز    چاپپ  ترجمۀ  فراانسۀ    

  مي   آآشنا     فراانسويي   براايتباخخ   ژژووززفف   نامم   به     Joseph Breitbach(شودد      االبته  ) كه
  :اازز  ااوو  بخوااند  “  معلوماتي”خیيلي  ھھھهم  مايل    ااست  كه    

     فراانسۀ   ترجمۀ   كه      ددااددمم   ووعدهه   ااوو   كورربه     بوفف      كتابخانۀ     Grassetددرر
ممكن  ااست  چاپپ  شودد    وو  ھھھهر  ووقت  چاپپ  شد  اازز  لحاظظش  خوااھھھهم  ]  گرااسه[

ااخیيرااً  كاغذيي  نوشته  وو  بسیيارر  ااظظھھهارر  ووحشت  كرددهه  .  گذشت    مدتھھها.  گذرراانیيد
كه  ررئیيس  ااين  كتابخانه  محكومم  شدهه  وو  چونن  ممكن  ااست  ترجمۀ  ااين  كتابب  
اازز    بیين  بروودد  حاضر  ااست  به  فورريت  ااقدااماتت  مقتضي  رراا  اانجامم  بدھھھهد  به  ااين  
معني  كه  با  مترجم  وو  با  كتابخانه  ددااخل  مذااكرهه  بشودد  وو  ددرر  صوررتت  لزوومم  ااين  

بازز  ھھھهم  بگوئیيد  كه  خاجج  پرستانن  .  رر  كتابخانۀ  دديگر  به  چاپپ  برساندترجمه  رراا    دد
من  ددرر  جواابش  نوشتم  كه  مترجم    اازز  قراارريي  كه  شنیيدهه  اامم  به  !  بیيوفا  ھھھهستند

مصر  اانتقالل  يافت  وو  ددررااين  صوررتت  كارر  بسیيارر  مشكلي  ااست  كه  بتوااند  ااوورراا  
پیيداا  بكند    وواانگھھهي  من  ددخالتي  ددرر  ااين  اامورر  ندااررمم    وو  ھھھهر  كارر  كه  اازز  ددستش  

  ).  ٢۲٧۷/٧۷/١۱٣۳٢۲٧۷...  (ر  مي  آآيد  مي  توااند  بكندب

  نامۀ  ددرر  شودد  مي  اايي  ااشاررهه  لسكو  به  كه  بارريي  آآخرين  ھھھها  نامه  ااين  ددرر   13  موررخخ  
  :ااست  1329  خردداادد

  اازز  كاغذيي  پیيش  چنديي    Lescot  ]لسكو        ددااشتم]   ترجمۀ  چاپپ  به  ررااجع.
  Unesco    عضو  كه    Souppault      ددووستانش  اازز  يكي  وو  بودد  نوشته  كورر  بوفف
  كردد  معرفي  من  به  ]  رراا  [  ااست   ملاقاتت  ااوو  اازز  تھھهراانن  ددرر  پیيش  شب  چند.
    كرددمم     بودد  اايي  بامزهه  عجیيب  آآددمم.   حالا  وو  دداادد  سرخرمن  ووعدۀ  مقداارريي.
  ...ااست  پارريس

  ااوو  .الیيستررئسورر  مكتب  آآوورراانن  نامم  اازز  وو  بودد  فراانسه  بنامم  شاعراانن  اازز  سوپو  فیيلیيپ  
  فراانسۀ  ترجمۀ  اانتشارر  بھھهنگامم  كه  بودد  كساني  جمله  اازز  ھھھهم   رركو  بوفف     نقد  

    نوشت  آآنن  بر  آآمیيزيي  ستايش
  Ph. Souppault, «La Chouette aveugle », Journal de Genève, 6/9/1953):    نگ(  
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  وو  ااين  پايانن  ااشاررااتت  ھھھهداايت  ااست  به  لسكو   ااين  چه  گفته  ااست  وو  ددرر  آآنن  . پس  اازز
ااقامت  چند  ماھھھهۀ  پارريس  ھھھهیيچ  ددرر  فكر  آآنن  ددووست  وو  ترجمه  ااشش  اازز  آآنن  كتابب  ھھھهم  بوددهه  

اازز  ھھھهمۀ  ااين  ”سالھھها  پیيش  ٬،  ددرر  آآنن  نامه  نوشته  بودد  .  نه  ؟  ھھھهیيچ  نمي  دداانیيم  ااست  يا
  ببیينیيم   رراا   يكطرفي  ھھھهمديگر   ددرر   ااين  ددنیيا٬،   اامیيدووااررمم  كه  يكرووزز  ددرر   گذشته٬،   “  !حرفھھها

  .ااينطورر  ھھھهم  نشدهه  بودد
رر  تا  ززماني  كه  ھھھهداايت  ددرر  حیياتت  بوفف  كوچاپپ  ترجمۀ  فراانسۀ  اانتشارر  مي  دداانیيم  كه  

  عملي  نشد   بودد   ھھھهشتم    ھھھهداايت  ددرر.   ساعاتت   نخستیين   وو   ھھھهفتم   ساعاتت آآخرین
  )1330ساعاتت  پایانی  ھھھهفدھھھهم  یا  ساعاتت  آآغاززین  ھھھهجدھھھهم  فرووررددین  /    1951  آآوورريل

كند  وو  لسكو  كه  ددرر  آآنن    ددرر  پارريس  خوددكشي  مي  1330اارردديبھھهشت  /    1950آآوورريل    
ااخبارر  ”ددرر  1330خردداادد    9/  1951مه    31ززمانن  ھھھهمچنانن  ددرر  مأمورريت  مصر  ااست    ددرر  

  )  Nouvelles littéraires(  “ااددبي   فراانسهھھھهفته٬،      معتبر   بسیيارر   وو   ااددبي   ٬،نامۀ
  مي  مقاله     اايي   عنواانن   با   ددووستش   ررثايي   ددرر   نفت    ”نويسد   سرززمیين   تنھھها اايراانن٬،
برگردداانن  .  (دهه  ااستكه  ددرر  ھھھهمانن  ززمانن  ناددرر  ناددررپورر  آآنن  رراا  به  فاررسی  برگردداان  “نیيست

  نامم  مترجم  ددرر     حسن  قائمیيانن  ااست  که  نخست  بی  ذذکر   اازز      ااین  مقاله ددوومیين  
اانتشارر  یافت  وو  پس  اازز  آآنن  ھھھهم  )  ­28-31.  ٬،  صص٬1330،    ااوولل  تیير  4شماررۀ  (کبوتر  صلح    

  نامم  مترجم  ددرر   ذذکر     با   ھھھهداايت٬،  صاددقق  ددررباررۀ  خاررجي  بزررگگ  نويسندگانن  نظرياتت”:
براايي  تجديد  چاپي  ااززين  ترجمه  .  یاددشدهه  قائمیيانن٬،  حسن  ترجمۀ    ٬،“ااوو  آآثارر  وو  ززندگي

٬،  تھھهراانن٬،    ااررززيابي  آآثارر  وو  آآرراايي  صاددقق  ھھھهداايت٬،    ]آآووررندهه  گردد[مريم  دداانائي  بروومند  .:  نگ
  .)  ­53-56.  ٬،  صص  1374نشر  آآررووين٬،  

   که    نویسد  لسکو  ددرر  ااین  مقاله  می

ھھھها٬،  مرگگ  صاددقق  ھھھهداایت٬،  بزررگترین  نویسندۀ  اایراانی    خبریی  کوتاهه  ددرر  ررووززنامه
  ددرر  پارریس  ااعلامم    کردد     رراا     عصر  ما   ااین  . اافسوسس  که  ددررغوغایی  ررووززگارر  ما٬،

  .  خبر  تقریبا ً بیيصداا  گذشت
٬،  صاددقق  ھھھهداایت٬،    با  ررووشی  ]Championnet[نھھهم  آآوورریل٬،  ددرر  کوچۀ  شامپیيونه  

  ساددهه  وو  بی اازز  گستاخی  وو  تحقیير  که  یارراانش    اایی  لبریز  شک  با  خندهه  تعمدااً
 .  شنا  بوددند  به  ززندگی  خودد  پایانن  بخشیيد  بخوبی  با  آآنن  آآ

  نخستیين  اا   بودد٬،   آآنن  دداانش  آآموخته   ددرر   پیيش  ااززینھھها   که   شھھهریی  رراا   پارریس٬، وو
ودد  رراا  ددرر  آآنن  شناخته  یودد  وو  نخستیين  آآثارر  ھھھهنریی  خودد  رراا  خشاددیھھها  وو  ددرردد  ھھھهایی  

  .ددرر  آآنن  پرددااخته  بودد٬،  براایی  مرددنن  نیيز  برگزید
  کمی  می   چیيز   ززندگی  ااوو   باررۀ   گفت  ددرر   تواانن   ااقامتش  ددرر  .   ددووگانۀ   اایامم بجز

فراانسه  وو  بجز  سفر  نسبتاً  کوتاھھھهش  به  ھھھهندووستانن٬،  تقریباً  سرااسر  حیياتش  
  عاددیی   ززیر   ددرر   تھھهراانن٬،   علیيرغم  غنی  ددرر ترین  تجارربب  ددرروونی  ااوو٬،    ترین  ظظوااھھھهر٬،

  شد   سپریی   اامکاناتت  .   ھھھهمۀ   ااصالتش٬،   اازز   صرفنظر   ووااستعدااددشش٬، ھھھهوشش
اا  به  ااوو  عرضه  می  ددااشت٬،  ااما  خصائص  باططنی  ااوو٬،  ززندگی  محقر  وو  پیيرووززیی  رر

  ددررددناکی  براایش  برگزید   شھھهامت  .   فرووتنی  عمیيق  ااوو٬،   وو   صدااقت  عظیيم   با
  به  ررمیيدنن  ددیگراانن  می   اانجامیيد  معنویی  ھھھهمرااهه  بودد  که  غالباً   ااگر  ررفتاررشش  . ااما

گاھھھهگاھھھهی  ااوو  رراا  ددررخورر  اانتقادد  برخی  اازز  ھھھهم  میيھھهنانش  نشانن  می  دداادد٬،  ھھھهرگز  
تواانن  شناخت٬،  ددرر  حالی  که  ددووستانش  براایی  ااوو    نی  براایی  ااوو  نمیھھھهیيچ  ددشم

  .  رروواانی  بداانن  گونه  پاکک٬،  چنیين  تکریمی  رراا  نیيز  سزااوواارر  ااست.  گریند  می
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نامم  صاددقق  ھھھهداایت  بعنواانن    بنیيانگذاارر  ااصلی  ااددبیياتت  نوین  اایراانن  پایداارر  خوااھھھهد      
  ماند .     عملاً   ااوو٬،   جآآثارر   تواانن[انن     ]وو   اایراانن   ااددبیياتت   به   اایی     ؛  بخشد  میتاززهه

ۀ  برااززندبراایی  ااین    ااددبیياتت  تضمیين  کند      اایی  آآیندهه    ررستاخیيزیی  که  باید  مسبب  
  براایی  اایراانن  ھھھهمانن  ووفورر      .آآنن  ۀ  نامدااررپیيشیين   به  یقیين٬،   ااین  چنیين٬، اانقلابی  

ددرر  )  [Pléïade(گرووهه  پله  یادد    شد  که  ددرر  کشورر  ما  ااھھھهد  وبرکتی  رراا  موجب  خ
  ھھھهفدھھھهم   قرنن [     ررمانتیيکھھها   نوززددھھھهم[وو   قرنن   ددرر   لسکو٬،  (  موجب  شدند] ررووژژهه

  “اایراانن  تنھھها  سرززمیين  نفت  نیيست”   ناددررپورر٬،   ترجمۀ  ناددرر   ٬٤٢۲٤،  شاھھھهد٬، ،٬١۱٧۷  
  ).٤.  ٬،  صص١۱٣۳٣۳٠۰تیير  

ااززین  پس  بخش  پایانی  مقاله  ااست  که  به  بحث  اازز  آآثارر  ھھھهداایت  وو  مقامم  ااوو  ددرر  
  .ددھھھهد  ااددبیياتت  معاصر  اایراانن  اادداامه  می

نویسد  به  مناسبت  اانتشارر  ترجمۀ      بارر  ددیگریی  که  لسکو  ددرر  باررۀ  ھھھهداایت  می
 La(مجلۀ  قاھھھهرهه  رجمه  رراا  نخستیين  بارر  ھھھهمچنانن  که  گفتیيم  ااین  ت.  ااست    بوفف  کورر

Revue du Caire  (چاپپ  ااین  ترجمه  ددرر  .  کند  می   ددرر  چند  شماررۀ  متواالی  خودد  منتشر
ااسفند    ­-بھھهمن  (    ١۱٩۹۵٢۲ماررسس    ­-٬،  فورریه    ١۱۴٧۷  ­-  ١۱۴٨۸ھھھهایی    ااین  مجله  که  ددرر  شماررهه

(  شودد    ھھھهایی  بعدیی  ددنبالل  می  ددرر  شماررهه)    ١۱٧۷٢۲  ­-١۱٩۹٢۲.  صص(  شودد    آآغازز  می)    ١۱٣۳٣۳٠۰
  آآوورریل    ١۱۴٩۹   ٬،  صص  ٬١۱٩۹۵٢۲،   ژژووئن  ١۱۵١۱    ؛  ٣۳۶٧۷  ­-  ٣۳٩۹١۱.     ؛  ١۱۶۵  ­-  ١۱٨۸۵.  صص  ٬،٬١۱٩۹۵٢۲،
)  .    ­۴٢۲۴-  ۴٣۳۵.  ٬،  صص٬١۱٩۹۵٢۲،  ااکتبر  ١۱۵٣۳وو    ٢۲٣۳۴  ­-  ٢۲۶٣۳.  ٬،  صص٬١۱٩۹۵٢۲،  سپتامبر  ١۱۵٢۲

آآید    اایی  ااست  به  ززبانن  فراانسه  که  ھھھهمچنانن  که  اازز  نامش  بر  می  ٬،  مجله  مجلۀ  قاھھھهرهه
  می   منتشر   قاھھھهرهه     ددرر   شودد سرااسر  مجله  وو  مطالبش  به  ززبانن  فراانسه  ااست  وو  .

  .    لارریفی  ددیی  کیير:  تنھھها  ددرر  رروویی  جلد  ٬،  نامم  مجله  به  عربی  آآمدهه  ااست  

  :  خواانیيم    وو  ااھھھهداافش  چنیين  می  آآنن  معرفی  ٬،  ددرر    پشت  جلد  مجلهددرر  

  .٬،  مھھهمترین  مجلۀ  فراانسویی  ززبانن  ددرر  خاووررمیيانه    مجله  قاھھھهرهه
  .ددرر  خدمت  مباددلۀ  فرھھھهنگی  میيانن  شرقق  وو  غربب  

  :برنامۀ  ما  
٬،  ااعم  اازز  کلاسیيک  یا  معاصر  ٬،  به  مرددمم  بیرعشناساندنن  آآثارر  ااصلی  ززبانن      ـ

    .جھھهانن
گراایشھھهایی  مھھهم  وو  مسایل  فرھھھهنگی  اازز    ـ    مطلع  ساختن  ررووشنفکراانن  ااررووپایی

  .دداارردد  که  نخبۀ  ررووشنفکراانن  شرقق  رراا  به  خودد  مشغولل  می
  نوشته   کلیيۀ   اانتشارر      اا  ـ   مشرقق٬،   تمدنن   وو   تارریخ   باررۀ   ددرر   اازز  ھھھهایی  مھھهم عم

  .یا  شرققوو  مصر  متخصصانن  باشد  یا    که  آآثارر  متخصصانن  ااررووپا  ااین
خودد    ثاررـ    فرااھھھهم  آآووررددنن  اامکانن    براایی  نویسندگانن  فراانسویی  ززبانن  مصریی  تا  آآ

  .ند  وشیيدهه  سنج  رراا  عرضه  کنند  وو  ددرر  جھھهانن  
  آآگاهه  کرددنن  محافل  فرھھھهیيخت   گراایشھھهایی  ررووشنفکریی  وو    ۀـ   وو  مشرقق  اازز مصر
  .مھھهمترین  آآثارر  ھھھهنریی  غربب  

    
االکساندرر  پاپاددووپولو    ١۱٩۹۵١۱ددرر  ددسامبر  .  بنیيادد  گذااشته  شدهه  ااست  ١۱٩۹٣۳٨۸جله  ددرر  م
)Alexandre Papadopoulo   (     تا   وو   ااست   مجله   ھھھهمچنانن  ١۱٩۹۵٣۳مدیر مدیریت    ھھھهم

  ااوو  می   با   ماند  مجله     بزررگانن  علم  وو  .   میيانن  ھھھهمکارراانن  مجله  ھھھهم  نامم  بسیيارریی  اازز ددرر
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نویسنگانن  مصریی  فراانسویی  ززبانن  ھھھهم  .  یابیيم  ااددبب  وو  شرقق  شناسی  فراانسه  رراا  می
  فرااوواانند   بر.   ھھھهم   ددوولت  فراانسه   کمکھھهایی  مستمر   اازز   بوددهه    بی  شک  مجله خورردداارر
  .ااست
ددرر  ااین  .  “صاددقق  ھھھهداایت  ”ند  با  عنواانن    ک  اایی  ھھھهمرااھھھهی  می  رراا  مقدمه بوفف  کورر    ترجمۀ

ااشش    متن  ٬،  لسکو  بسیيارریی  اازز  مضامیينی  رراا  که  پیيش  اازز  ااین  ددرر  مقالۀ  کوتاهه  یادد  شدهه
  تفصیيل     وو   ددقت   با   بودد   شدهه   متذکر   ااجمالل   به   ھھھهداایت   خوددکشی   مناسبت به

بصوررتت    ٬،ترجمهااین  وو  ااین  ھھھهمانن  متنی  ااست  که  بعدھھھها  که  .  کند    بیيشتریی  تکراارر  می
وو  تا  آآنجا  )  ­٩۹-٢۲٠۰.  صص(آآید    ددرر  مقدمۀ  کتابب  ھھھهم  می)  ١۱٩۹۵٣۳(  شودد  کتابب  منتشر  می

  .تا  کنونن  به  فاررسی  برگرددااندهه  نشدهه  ااست    ددداان  یمااین  قلم  که  
  ااددبیياتت  کھھهن  فاررسی  می   اازز   ساله  لسکو   ھھھهزاارر   پیيشیينۀ   وو   ددرر    گوید   ااین  که   وو ااشش٬،

ددوورراانن  ما٬،  تحت  تأثیير  غربب  برخی  نویسندگانِن  اایراانی  چنیين  نیيازز  ددیدند  که  خودد  رراا  اازز  
     وو   ساززند   پایه  ”چنیين  میيرااثی  ررھھھها   خودد   کشورر   ددرر   نوتریی  رراا   “  رریزیی  کنند  ھھھهنر وو    
  .  ین  ااثر  ااووست  تر  مھھهم    بوفف  کوررھھھهداایت  اازز  جملۀ  اایشانن  بودد  وو  

ااستقلالل  فکریی٬،  حجب  .  تواانن  گفت  اازز  ززندگی  ظظاھھھهریی    ااوو  سخن  کمی  می  
ززندگی  بی  سر  ٬،    عملااوو  موجب  شدهه  بودد  که  ددرر      باططن  خلوصصوو  فرووتنی  وو  
  وو       اایی  ھھهایی  اانسانن  نخبهررنجوو  صداا نمی  که    ساززشش  وو  مصالحه  برگزیند    رراا

  پذیردد   ررئوفت  قلبی. جنبۀ    یافتنچالاکک  ددرر  ھھھهموااررهه    ذذھھھهنی    ٬،ااووفرااوواانن    تنھھها
  ٬،کسانی  که  ددووست  ددااشت  با  تساھھھهلمداارراا  وو  وو  ھھھهمچنیين        ااموررمضحک    

  .  کردد  تعدیل  میرراا    ااین  جھھهانن    به  ااوو      ااعتنائی    یب
      نویسد  وو  سپس  ددرر  باررۀ  اازز  ااین  پس  لسکو  به  ااختصارر  اازز  ززندگی  وو  آآثارر  ھھھهداایت  می

  :گوید    نویسد  وو  ددرر  پایانن  اازز  ترجمۀ  خودد  می  می    بوفف  کورر
شراایط  گوناگونن  ٬،  اانتشارر  ااین  ترجمه  رراا  که  متأسفانه  پس  اازز  مرگگ  نویسندهه  

  .  گیيردد  به  تأخیير  ااندااخت    صوررتت  می
  ددرر  اانجامم  آآخرین  ااصلاحاتت  یارریی    ١۱٩۹۴٢۲وویی  ددرر   ددووستانه  پذیرفته  بودد  که  مراا

مند  شدمم  اامّا  خودد    ددھھھهد٬،  با  ااین  که  به  ااین  ترتیيب  اازز  کمکی  ااررززشش  ناپذیر  بھھهرهه
بازز  آآفرینی  ززیباییيھھهایی  .  سپاررمم  غافل  نیيستم  پپ  مینی  که  به  چااازز  نوااقص  مت

  متن  ااصلی٬،  با  ااینکه  یک  ااثر  فاررسی  ددرر  ززبانن  ما  بدوونن  ضایع  کرددنن  خصلتھھهایی  
  خواانند   ھھھهم   مشوشش  می  ۀااغلب   وو   گم   ددرر   سر   رراا   ووظظیيفه  ااررووپایی اایی    کند

ددرر  ووااقع  ززبانن  .  ووقوفف  کامل  ددااررندبه  ااین  نکته  وو  اایراانشناسانن    ددشواارر  ااست
ھھھهرااسد  که  ذذووقق  وو    فاررسی  نه  اازز  آآنن  حشو  وو  ززوواائد٬،  وو  نه  اازز  تکرااررھھھهایی  می

  برمی   آآنھھها   اازز   پرھھھهیيز   به   رراا   ما   آآنن  تصویرھھھهایی  که  به    سلیيقه٬،   اازز   نه   وو اانگیيزدد
بنابرااین٬،  ترجمه  ااگر  نخوااھھھهد  .    نماید  آآوورر  وو  یا  پر  آآبب  وو  ررنگ  می  ططبع  ما  حیيرتت

صل  ددوورر  اافتد٬،  اایجازز  پیيشه  گیيردد٬،  نامطلوبب  نماید  گاھھھهی  باید  اازز  ووفادداارریی  به  اا
  مترااددفف     لفظ   چندین   ووصفی  (   صفاتت   خاصه (     که   غنایی  ددرر    بی  رراا آآنکه

ددرر  یک  لفظ  گردد  آآوورردد٬،  برخی  تشبیيھھهاتت  رراا  اایی  آآمدهه٬،    ددرر  جملهآآوورردد    معنی  پدید  
اامّا  من  چنیين  آآززااددیھھهایی  رراا  بر  خودد  رروواا  ندااشتم٬،  مگر  آآنن  ززمانن  که  .  تغیيیير  ددھھھهد

  آآمدند     ضروورر   مرجح  به  نظرمم  مطلقاً   آآنجا  ھھھهم  که  ددرر  شک  بوددمم  اامتناعع  رراا وو
مثلا ً به  ااین  ترتیيب  ااست  که  ددرر  ترجمه  فراانسه  ٬،  ددھھھهانن  قھھهرمانن  ززنن  .    دداانستم
  تلخ   “کونۀ  خیيارر”  مزۀ   فاررسی     دداارردد  ھھھهمچنانن  که  ددرر   رراا شاید  که  ااین  اامر  .

  براانگیيزدد   رراا   شگفتی  خواانندهه   فرااوواانن  .   متن  لطمه   ددیگریی  به   تصویر   ھھھهر اامّا
  .ززدد  می
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  نکت   ددیگربالاخرهه   ۀ   ااندااززهه:   بیيش  اازز   کتابب   قطعۀ   چندین   که   ااست   ممکن
پر  ططمطرااقق  ـ  نظرمم  به  آآغازز  قسمت  ااوولّل  ااست  ـ    وو  یا  نا  ررووشن  وو    متکلف  وو  

فرااموشش  نباید  کردد  که  نویسندهه  دداانسته  ددرر  پی  .  حتی  نا  منسجم  جلوهه  کند
  می   بیيمارریی   ااحواالل   ترجمانن   که   ااست   بوددهه   ااثرھھھهایی   که    چنیين شودد

.  کند  گویی  براایی  ما  حکایت  می  ۀ  میيانن  ددوو  ھھھهذیاننسرگذشت  خودد  رراا  ددرر  فاصل
    گاھھھهی  بسیيارر  عامیيانه  وو  مبتذلل ِ     سبکِ  عامداا ً مغلق  رروویداادد  نخست  وو  سبک ِ 

  اازز  ددوو  ووضع  ررووحی  متضادد  ناشی  می شودد  که  خودد  بازز  ھھھهم  ااین    رروویداادد  ددوومّم
  .بخشد    رراا  شدتت  می  قابلت

  
  

  نامه   اانتشارر   مناسبت   به   آآنچه   ااست  ھھھهمۀ     ااین   تارریخ   به     ٢۲۵اایی (    ١۱٩۹۴٣۳فورریه
     ۶مطابق  با        ١۱٣۳٢۲١۱ااسفند   شد)   آآووررددهه   فرااھھھهم   لسکو   ررژژهه   صاددقق  ھھھهداایت  به .  اازز

رر  به  ززبانن  فراانسه  آآشنایی  بیيشتریی  دداارریم  که  چه  ززمانن  به  بوفف  کوااکنونن  با  مترجم    
  آآنن   وو   شد   آآشنا   ھھھهداایت  چگونه   با   وو   آآمد   ررمانن”  اایراانن   وو  ھھھهد  “   ززمانن   چه   ددرر اایت  رراا

چگونه  به  فراانسه  برگرددااند  وو  بعد  ھھھهم  رراابطۀ  ااوو  با  ھھھهداایت  چگونه  بودد  وو  ھھھهداایت  رراا  
ددرر  سطورریی  که  .  دداانست  شناخت  وو  مقامم  ااوو  رراا  چه  می  ددید  وو  چگونه  می  چگونه  می

ھھھها  وو    ھھھهم  لحظه    “عصر  ططلایی  ”گذشت  اازز  ززندگی  وو  فعالیيتّھھهایی  آآنن  سالھھهایی  پایانی  
  می     تصویرھھھهایی   دد(بیينیيم   آآنن   تھھهیيۀ   “  سخنراانی”ااستانن   کل       ااددااررۀ   ررئیيس براایی

  حیيوااناتت  وو     نباتاتت  وو   جماددااتت  وو   بر   ااثرااتت  آآنن   موسیيقی  وو   باررۀ   ددرر موسیيقی  کشورر
مثل  ااین  که  ما  :  ااستنادد  به  تحقیيقاتت  دداانشمندیی  ھھھهندیی  ددرر  خواابب  ھھھهم  مراا  ررھھھها  نکردد  

  جایی  ددعوتت  ددااشتیيم   جایی  مھھهمی  بودد.   ااین  نظر  که  لباسس  بھھهتر  وو  مرتب  . مھھهم  اازز
  ندااشتیيمخواا  می   ھھھهمانن  سر  وو  ووضعی  که  ددااشتیيم  ررفته  .  ست  که  ما   با   بالاخرهه وو

ددرر  ھھھهر  حالل  االانن  من  رروویی  لبۀ  تخت  نشسته  بوددمم  وو  ااوو  ھھھهم  .  نمودد  ااینطورر  می.  بوددیم
  رروویی  ززمیين  ددرراازز  کشیيدهه  بودد ززااددهه    بالاخرهه  ااصل  قضیيه  چه  بودد  ؟  جمالل”:  من  گفتم.

  نوشته ااید  به    ااید  وو  ددااددهه  نوشته  که  سخنراانی  بوددهه  وو  شما  ھھھهم  متن  سخنراانی  رراا
ددست  سخنراانن  وو  سخنراانن  ھھھهم  آآنن  متن  رراا  به  مناسبت  مرااسمی  ددرر  براابر  بزررگانن  وو  

  ھھھهم  آآنن  ته  سالن  نشسته   شما   ااست  وو   به  رریش  ھھھهمه    دداانشمنداانن  خوااندهه   وو ااید
به  عنواانن      مجلۀ  موسیيقیھھھها  ددرر      االانن  ااصلاً  یاددمم  نیيست  که  آآنن  مقاله!  ااید  خندیدهه

عنواانن  مقاله  ؟  ددرر  ھھھهر  حالل٬،  آآنھھها  رراا  سالھھها  متن  سخنراانی  چاپپ  شدهه  ااست  وو  یا  به  
قبل  خوااندهه  بوددمم  وو  ھھھهمانن  موقع  ااین  حرفف  که  عالمِ  ھھھهندیی  ااثر  موسیيقی  بر  گیياھھھهانن  

  بودد   جلب  کرددهه   توجھھهم  رراا   کشف  کرددهه   “رراا      که  من  یاددمم  .   جواابم  حرفھھهایی  ززدد ددرر
  رروواایت  جمالل   ااصلا ً   نیيست  که      ااینکه   یا   وو   کنفراانسی  بوددهه   که   کردد   تأییيد   رراا ززااددهه

  بوددهه  مقاله   اایی   ھھھهمانن.   بودد  وو   کشیيدهه   ددرراازز   ززمیين   رروویی   ططورر   با  .   وو   چشم   به عیينک
االعمل  آآنن  مدیر  چی    پس  عکس”:  وو  بعد  من  پرسیيدمم.  پیيرااھھھهنی  آآستیين  بلند  وو  سفیيد

اازز  جواابی  که      “بودد؟  مگر  با  شما  ررفیيق  نبودد؟  یعنی  نفھھهمیيدهه  بودد؟  بعد  ھھھهم  نفھھهمیيد؟
ساله    ­٢۲٣۳-٢۲۴جواانھھهایی    ما  ”  :وو  بعد  ھھھهم  گفت.  دداادد  فقط  عصبانیيت  مدیر  یاددمم  ماندهه

  بوددیم     ددست  می.   رراا   عالم   وو   آآددمم   ااندااختیيم  مداامم   اامّا  .   بودد٬،   آآمدهه   خشم   به مدیر
تا  گیيلاسس  وو      ٬،  با  چند  ھھھهایی  مشرووبب  خورریی  خشم  ااوو  ددوورر  میيزیی٬،  ددرر  یکی  اازز  نشست

وو  حالا  ددستھھهایش  رراا  ززیر  سرشش  به  “      وو  خوشش  وو  بش  حلّ  شد    مقداارریی  ااخم  وو  تخَم
  نگاهه   وو  سقف  رراا   بودد   ززددهه   کردد  می  ھھھهم  گرهه   که  شدمم  فھھهمیيدمم  خواابب  صاددقق  . بیيداارر

ھھھهایی  خواابب  وو  بیيداارریی  تند  حسابب  کرددمم  که  ببیينم  ددرر  آآنن    اامم  وو  ددرر  آآنن  میيانه  ھھھهداایت  ددیدهه
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  بوددهه   چقدرر   ھھھهداایت   سن   بیيست٬،   شھھهریورر   حواالی   خوددمم  !   به   وو   خوددمم   با   بعد وو
  !  )ددرر  مقاله  نویسی٬،  ااین  عوااقب  رراا  ھھھهم  دداارردد    فس  وو  فس.  خندیدمم

  می   ددیگر   آآ  حالا   به   شدهه  ررسیيم   نوشته   خوررددگی   خط   بدوونن   که   فراانسه   نامۀ نن
  ااست   به  .   وو   تھھهراانن  نوشته   ددرر   ددوومیين  ااقامت  خودد   اازز   باززگشت  لسکو نامه  پس  اازز

  چه  حرفف  مھھهمی  دداارردد  ؟.  ددمشق  فرستاددهه  شدهه  ااست
ااگر  ھھھهم  ددرر  سفر    که  بوفف  کورراایی  به  ترجمۀ    ؟  ااشاررهه“شبھھهایی  وونک”اایی  به    ااشاررهه  

  ااستلسکو  ددرر  تھھهراانن  تحقیيقاتی    آآغازز  شدهه  باشد    ددررین  ددوومیين  مأمورریت    نخستیين
  ااکنونن  لسکو  می   یافته  ااست  وو خوااھھھهد  که  ھھھهداایت  آآنن  رراا    که  صوررتت  نھھهائی  خودد  رراا

  ھھھهداایت  نمی   وو   باززبیينی  نماید     مجدددااً      تنبل  ”خوااھھھهد   وو   پیيش  پیير   بیيش  اازز   که چراا
گونه  محبتش  رراا  ددااند  چ  سگی  که  صاحبش  نمی:  وو  یا  ددااستانن  حیيواانھھها      ؟“اامم  شدهه

گربۀ  بیيچاررۀ  من    ”:اایی  که  ررفته  ااست  وو  بازز  نیيامدهه  ااست    به  خودد  جلب  کند  وو  یا  گربه
  ؟“!  وو  تنھھها  تسلایی  من  ددرر  ااین  ددنیيایی  ددوونن

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  

  ]6/12/1321[    25/2/43  ٬،  تھھهراانن
  

  عزيزمم٬،  ررووژژۀ
  شما  يي  كتابھھها.  دداادد  من  به  رراا  شريف  مرقومۀ  شخصاً      گداارر  آآقايي  كه  بودد  پیيش  ھھهامدت
  ررسیيد  ددستم  به  ھھھهمانرووزز  ھھھهم   فورريي    .تشكر  بارر  ھھھهزاارر.   توززيع خیيالتانن  ررااحت  باشد

نن٬،  ااين  قضیيۀ  موززۀ  ومم  ااست  با  ووجودد  پیيشگوئي  ططالع  بیينتاااينطورر  كه  معل.  اانجامم  شد
  .قومم  نگارريي  بكلي  با  شكست  موااجه  شدهه  ااست

     به   مراا   فرااوواانن   ااررااددتت   وو   خانومم”سلامم   برسانیيد  “   كه  .   ووااقعاً   ااست؟ حالش  چطورر
  .  جايش  پیيش  ما  ددرر  تھھهراانن  خالي  ااست

:  يك  خبر  بد.  شبھھهايي  ززيبايي  وونك  كه  ھھھهم  ااكنونن  دديگر  ددرر  گذشته  جا  گرفته  اايد    بدرروودد
ددررجه٬،    لبي  تر    ٩۹٠۰االعاددهه  بالا  ررفته٬،  ھھھهر  شب٬،  من    با  االكل    قیيمت  مشرووباتت    فوقق

  .كنم  مي

  تولیيد  مثل  كرددمصیيبت  ك )Balek(  “  بالك  ”ووآآنن  بیيچاررهه     ٬،شیيدهه  چه  شد؟  ااگر  ااتفاقاً
ااما  اافسوسس٬،  گريه  ھھھهم  نكنیيد٬،  .  بايد  يكي  اازز  پسراانن  خوبش  رراا  براايي  من  كنارر  بگذاارريد

  .كه  گربۀ  بیيچاررۀ  من  وو  تنھھها  تسلايي  من  ددرر  ااين  ددنیيايي  ددوونن  چند  ماهه  پیيش  گم  شد
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        كوررددررباررۀ   ميبوفف   فكر   نو      ٬،   اازز   ددستنويس  رراا      نیيست  كه   لاززمم   مطلقا   كه كنم
ي  كنم  مگر  ااينكه  شما  بخوااھھھهیيد  با  فرستاددنن  نسخه  اايي  مراا  خوشحالل  كنیيد  برررس

  .چراا  كه  من  بیيش  اازز  بیيش  پیير  وو  تنبل  شدهه  اامم

  اازز  بسته  11  ھھھهم  ااووااخر  ھھھهمیين  كه  ددااددمم  دداانش  كتابفرووشي  به  رراا  شما  پیيغامم
  رراا  صوررتحسابب  ھھھهنوزز  ااما  بودد  كرددهه  ددرريافت  بودديد  فرستاددهه  براايش  كه  رراا  كتابھھهائي
  .ااست  نكرددهه  ددرريافت

  ددرريكطرفي     ااين  ددنیيا٬،   ددرر   اامیيدووااررمم  كه  يكرووزز   گذشته٬،   ااين  حرفھھها   ھھھهمۀ   اازز    بالاخرهه
  ببیينیيم “  بالك    ”ااين      اازز  ططرفف  من  بھھهترين  سلامھھهايي  من  براايي  خانم  وو!  ھھھهمديگر  رراا

  .ببوسیيد        رراا    ٬،كه  با  ووجودد  ھھھهمۀ  محبتھھها  يي  شما٬،  ددووستتانن  نداارردد  بیيچاررهه  
  بخت  خوشش  وو  با  مھھهر  بسیيارر            
  ھھھهداايت  صاددقق                    
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  خیيابانن  ھھھهداايت  

  تھھهراانن
  

 
 
 
 

  
  
  پیيوستھھها      
      

 )­١۱٩۹١۱۴-١۱٩۹٧۷۵(ررووژژهه  لسکو   ­-1
فورریه    ٢۲۵صاددقق  ھھھهداایت٬،  نامۀ  فراانسه    به  ررووژژهه  لسکو٬،  تھھهراانن  ٬،     ­-2

١۱٩۹۴٣۳  ]۶/١۱٢۲/١۱٣۳٢۲١۱  .  [ 
  اانگ ­-3   نامۀ ،٬     دداانش   لمؤسسۀ   به   یيسی   تھھهراانن٬،   لسکو٬،     ٢۲١۱ررووژژهه

   ].٢۲٨۸/٧۷/١۱٣۳٢۲٢۲[  ١۱٩۹۴٣۳ااکتبر  
  –٬،  فورریه  ­١۱۴٧۷-۴٨۸رروویی  جلد    وو  پشت  جلد  شماررۀ    ٬،"مجلۀ  قاھھھهرهه" ­-4

 .١۱٩۹۵٢۲ماررسس  
  

 


